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PALESTINIAN JEWISH ARAMAIC 


$1. INTRODUCTION 


Datman’s Grammar of Jewish-Palestinian Aramaztc (Leipzig, 
1894) opened a new period in the study of the Aramaic dialects. 
It separated clearly for the first time the dialects of the Targums, . 
Talmuds, and Midrashim, and it supplied a coherent and correct 
vocalization of the grammatical forms of the Targum of Onkelos 
and of the related dialect used in the Palestinian Talmud. The 
vocalization was based upon Yemenite MSS., which employed 
supralinear vowel signs. The second edition of Dalman’s grammar 
(1905), along with his dictionary (1901), supplemented and revised 
his early work, but did not change its fundamental character. 

It was now made clear that the Targums of Onkelos (Penta- 
teuch) and Jonathan (Prophets) were written in practically the 
same Aramaic dialect (OJ), somewhat modified by the influence 
of the Hebrew originals, and that the Palestinian Talmud and 
Midrashim preserved the remains of another dialect (PT'M), closely 
related to the former. Because of this relationship Dalman sup- 
plied the unvocalized texts of PTM with vowels determined for 
the most part by the analogy of the supralinear tradition of the 
Targums. In this whole literature he saw, with good reason, the 
best avenue of approach to the Aramaic speech of Palestine in 
the time of Christ and a valuable help to the study of the language 
and thought of the New Testament. 

The origin, character, and variations of the supralinear MSS. of 
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the Targums have been greatly elucidated by the patient and 
extensive researches of Paul Kahle (published in 1913). His 
conclusions may be summarized as follows. The oldest and best 
tradition of the Aramaic of the Targums is contained in MSS. of 
Babylonian (i.e. Mesopotamian) origin. The Yemenite MSS. 
represent this tradition modified by the principles of the school of 
Tiberias in Palestine. The measure of Palestinian influence in- 
creased as time went on, so that the older Yemenite MSS. are 
nearer to the Babylonian tradition than the later. The sublinear 
vocalization of Berliner’s edition of Onkelos goes back ultimately 
toa MS. which used the supralinear system. The forms of.. 
Berliner’s edition are not real Aramaic forms, but through them 
we may reach a supralinear tradition similar to that of the MSS. 
which employ a supralinear vocalization. 
The texts of PTM are to a large extent stories written in a 
simple popular style. The language, according to Dalman, is that 
of Galilee in the third and fourth centuries a.p. Part of what is 
contained in the Midrashim may be dated as late as the sixth 
century. There are some differences of vocabulary between the 
Targums of Onkelos and Jonathan, but no very obvious differences 
of grammar. The Aramaic of these Targums has a more literary 
character than the language of the Galilean stories, and is supposed 
to have been moulded first in Judea. The Targums themselves 
may not have received their final literary form before the fifth 
century, but the idiom in which they are written probably goes 
back at least to the second century and perhaps earlier. Dalman’s 
interpretation of the phraseology of the New Testament in the 
light of Aramaic usage proceeds on the view that we have in OJ 
and PT'M, respectively, close approximations to the literary and 
popular forms of the language of Palestine in the time of Christ.’ 


1 See especially Dalman’s Words of Jesus, Introduction, section viii. The 
most -recent attempt to show the influence of Aramaic upon a NT writer is 
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§ 2.1 ORTHOGRAPHY 


1. In unvocalized texts (PTM) x, 4, 3, and ° are freely used to 
indicate vowels. Waw and yodh frequently denote short vowels, 
as well as long vowels. Typical examples are: nD = nbn, 
pox = pax, Sop — dypn, xbry = xday, pms = PAN, ome — 
TM, NN = N72, mbt9 = mda, NDIN =NON, NA or NBN. The 
stem vowel of the inflected forms of segholate nouns (xbary) and 
the preformative vowel of verbal reflexives (159m) are commonly 
indicatedinthis way. The insertion of vowel signs into texts originally 
unvocalized accounts for the existence of forms like j2°8, bypn, &c. 
In unvocalized texts 1) and * may be written for consonantal waw_ 
and yodh in the middle of a word (e.g. mod = 12°2), and ® for 
diphthongal az or for ° pronounced as a double consonant, with 
daghesh (e.g. D*P = 092). & and A both represent a final long 
vowel, especially @. In PTM and OJ 8 is the more commonly 
used. In OTA Nn is preferred in some cases, e.g. to represent the 
emphatic ending & (§ 8), 7 in other cases, e.g. in the feminine 
termination 7,. In jxp (who?) and 5xy (he entered) % denotes 
the short @, in order to distinguish these words from the preposi- 
tions >) and by, But ji? and by are generally used. Final diph- 
thongal az is often denoted by °x. 

2. The punctuation of the MSS. of Babylonian origin published 
by Kahle is by no means uniform, varying through several stages 
from a quite simple system to one which is highly complex. The 
system of the Yemenite MSS. is a variation of the simple Babylonian 
system, and the resemblances and differences of these two are, 
principally, what is explained in the following notes. 


C. F. Burmey’s Aramaic Origin of the Fourth Gospel (1922). It gives a most 
valnable synopsis of the Aramaic idioms and constructions which may be 
looked for in the Greek of NT. 

1 This section may be omitted when the grammar is being read for the first 
time. A knowledge of the ordinary Hebrew alphabet is presupposed. 
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8. In the simple Babylonian punctuation there are signs for 
daghesh (a supralinear 7 or*) and raphe (supralinear P or <), which, 
however, are seldom used (Kahle, p. 167). Some Yemenite MSS. 
do not employ daghesh at all (as in Merx, pp. 57 ff.), others regu- 
larly use the Palestinian sign (so in Judges and Joshua as edited by 
Praetorius). The supralinear MSS. of OTA in Strack occasionally 
exhibit the Babylonian signs for daghesh (Dan. 4. 24, 5. 8, 12, &c.) 
and raphe (Dan. 5. 7, 12). 

4. The supralinear punctuation at first had no sign equivalent 
to the Palestinian silent shewa. Some Babylonian MSS., however, 
which use a complex system of punctuation, employ the sign for ~ 
vocal shewa ambiguously as in the Palestinian system. In Yemenite 
MSS. the shewa sign usually represents only vocal shewa, although 
in some few cases it may represent Palestinian silent shewa also. 

5. Pathah furtive is seldom represented in either the Babylonian 
or the Yemenite MSS., but was, presumably, pronounced in the 
positions indicated by the Palestinian tradition, and so may be 
introduced into a sublinear transliteration of the supralinear signs. 
The suffix *", (§ 4) is, however, to be excepted from this treat- 
ment, in accordance with the analogy of OTA. 

6. The following vowel signs are used in the supralinear system 
of the simplest type: 


Qames ‘ - * Holem ‘ 
Pathah and seghol ~ Shureq . : ¢ 3 


Sere . ; 5, * Vocal shewa . sw 
Hireq (including hatephs) 


The first six of these signs denote regularly both long vowels 
and short vowels. Qameg at first had only the sound of @ in 
‘psalm’ (approximately), not that of @ in ‘ball’, and holem repre- 
sented both Palestinian ¢ and Palestinian holem. The later 
Yemenite MSS., however, use qames for @, so that, at different 
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periods, both $5 and $5 were pronounced as Hebrew “53, No 
distinction is made in the representation of pathah and seghol, 
although, presumably, both sounds were used in actual speech. In 
transliterating the supralinear pathah into sublinear writing, the 
analogy of OTA and of Hebrew will determine our choice between 
sublinear pathah and sublinear seghol. 

7. In Babylonian and sporadically in Yemenite MSS., pathah is 
used for hateph pathah, following & and y and sometimes following 
m and nM (e.g. TOS for WO, TAYS for TAS). This usage occurs 
in the supralinear MSS. of OTA (Dan. 3.12, 3.13, 4. 28, 4.29), 
but not consistently (Dan. 4.32 F72¥, 5.5 MNYWY). 

8. Some supralinear MSS. have forms like W728, nny, DIT 
(= Hebrew M38, ODN, DIN), instead of forms commencing with 
Nor 8. It is possible that this orthography represents an alterna- 
tive pronunciation of the words in question, but more likely that 
yodh, with sere, simply represented ,., just as pathah stood for _,. 
Similarly °28°3 (Chrest. 29.21) was neither a phonetic variant nor 
a grammatical equivalent of by) (1 plur. impf. Pael), but was, 
originally, precisely the same word, differently spelled. This use 
of yodh (with sere) to denote vocal shewa occurs in the supralinear 
MSS. of OTA, and it throws fresh light on the Hebrew forms 
referred to in Gesenius-Kautzsch, § 23 h (1it8 = “it8). 

9. Some supralinear MSS. write } instead of 3, especially at the 
beginning of words, but also in other cases (e.g. in "YI =", 
Deut. 9. 28—Kahle, p. 14). This alternative orthography may 
also be understood to imply an alternative pronunciation—y7 or 7 
(cf. Syriac)—but it should rather be regarded as an alternative way 
of representing the sound that is usually written as vocal shewa. 

10. Hateph games is sometimes explicitly written in Yemenite 
MSS., especially in those of later date and especially in certain 
words, such as 0°7?.. 

11. With the exceptions already noted, the hatephs of the sub- 


14 $2, ORTHOGRAPHY 


linear system are not specially represented in the supralinear 
writing. Still the distinctive sounds of the hatephs were no doubt 
employed by those who wrote the supralinear system. ‘The forms 
1 (and) and 4% (who, which), which are used before certain con- 
sonants followed by vocal shewa, may be taken as proof that 
these following consonants were pronounced with hateph pathah. 
Hatephs may therefore be employed in transliterating the a ee 
linear into the sublinear system. 

12, In Babylonian MSS. and in the supralinear MSS. of OTA 
(Strack) } is the form of the conjunction ‘and’ before words com- _ 
mencing with a consonant followed by vocal shewa (Dan. 3. 21, 
4.29, 5. 20, 6.5, 6.17), even when that following consonant is 3, 
1, or © (Dan. 5.11, 6.11). Before 3, 1, and 5 not followed by 
vocal shewa, the form of the conjunction is }, implicitly, at least, 
since the vowel is generally not explicitly represented. In the 
Yemenite MSS. of OJ 3 is used in al] these cases, as in sublinear 
Hebrew texts (so in Praetorius’s edition of Joshua and Judges and in 
Berliner’s Onkelos). 

18. When the initial consonant of a word is followed by vocal 
shewa simple, the supralinear punctuation does not indicate its 
presence if it is preceded by the conjunction } or 3 (Gen. 1. 10, 
1,17, Judg. 1.17, 1.22, Dan. 3.21, 5.11, 6.17, &c.). This may 
imply that the vocal shewa in these cases, as in Hebrew Sinpd and 
#1, was no longer pronounced (so Dalman, p. 240). Some MSS. 
treat words that commence with m and min the same way so that, for 
example, S11 may perhaps be an alternative for 81M) (cf. Heb. 78ND) , 

In the Babylonian MSS. and in the supralinear MSS. of OTA 
(Strack), however, vocal shewa following an initial consonant is 
frequently unrepresented in writing, especially in association with 
particular forms or words, such as the particles 3, 5, Sand }. 
This implies that thé absence of the sign of a hurried vowel (vocal 
shewa) is not a certain proof of its absence in speech, and makes 
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any conclusion regarding the case of the preceding paragraph 
uncertain. 

14. In OTA the diphthong az causes mutation, like a simple 
vowel, and silent shewa is written after the yodh of the diphthong 
(e.g. in ANZ, ONT, N). Compare also, perhaps, SMP (§ 11, 
note 12) and ‘310339 (Ps. 116. 7, in the Hebrew Psalter). These 
analogies may be allowed to determine the sublinear vocalization of 
OJ and PTM in such words as /"7%5, (§ 6), SOYISY (§ 11, note 7), 
DS (§ 31), and the pronominal suffixes '3*_ and N7°_ (§ 193). 


§ 3. PERSONAL PRONOUNS (nominative forms) 


PTM OJ 
Pur. SING. Piur. SING. 
BS SS (N22) NITN_N_r com. 
PAS (ARS) AS prs AS 2 masc. 
— (A) BY pas BN fem, 
NIT, PIN san yas NM 3 mase. 
pI, PIN Na Ps NT fem. 


Accent. 1*. In OJ and OTA the pronouns of the 1 person 
plural are accented on the penultimate syllable. This is one of the 
few exceptions to the general rule in these dialects that the last 
syllable of a word is accented. 

Forms, 2. The shortened forms 83, }2, and /i' sometimes 
occur independently in PTM (cf. 2 for 38 and N39) for NINN). 
They, and 5} = AW, also coalesce with participles into tense forms 
(§ 21, note 7). . 

3*. ji, &c., are unvocalized spellings equivalent to 8, &c. 
(§ 2. 4). 

OTA. 4, For the forms of OTA see paradigm, p. 92. 
The last letter of SIMI8 is % three times and once mM. ANIN is 
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a Kethibh form, always changed to 738 by Qere, but pointed AMI 
by the supralinear MSS, in Strack. [38 and 487 occur, as nomina- 
tives, each once only, 

Idioms, 5. The expressions N732 S73 (‘a certain man’, 
§ 5, note 12) and NOAN NF are used by PTM in modesty for N38 
(cf. Hebrew 973Y) and in curses or protestations for AX. In 
polite address, for AS, OJ uses °2137 and °2i37 and PTM 9, (2, 
‘D1 and j237 (cf. Hebrew *278). 

6. For ‘he himself’, &c., see § 4, note 6. 


§ 4. PERSONAL PRONOUNS (suffix forms) 


PTM OJ Oj, PTM 
Pur. Piur. SING. 
i 2} *. rcom. 
13. j3 . J, 2 masc. 
M2, M2, 7}. fem. 
fy fn, pn m3 masc. 
PM: Mm, mo fem. 


1*. These suffixes are equivalent to English possessive adjectives 
and to the genitives of the personal pronouns in other languages. 
For the possessive pronouns see § 7, note 4. 

Forms. 2. The suffixes of the table are those joined to the 
singular stems of nouns ending with a consonant. In slightly 
different forms they are attached to verbs to express the accusatives 
of the personal pronouns (§ 36). °>’, (2s. f.) and 8_ (3s, f.), used 
in the marriage contract printed in Dalman’s Dialekiproben, p. 4 
(Il. 4, 5,6, 8), are older, uncontracted, forms of 3’, and F_ respectively. 
See also § 12, note 2,and§13. For the variations of OTA, see p. 93. 


1 See § 3, note I. 
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3. Merx (Chrest. Targum.) prints dap in Gen. 2. 20 for mDap 
and SNINA for ANINA in Gen. 2. 21. 

Accus. Cases. 4*, The accusatives of the personal pro- 
nouns are expressed in three ways: (1) by suffixes (§ 36), (2) by 
™, &c., (3) by 5 &e. OJ nearly always follows the Hebrew text 
in its choice between a verbal suffix and an independent accusative 
form. In the latter case it regularly employs 'n’, &c., seldom %, &c. 
For md and jinp after particc. see Gen. 3.15 and Exod. 3.9. 

In PTM %, &c., are used as accusatives after participles (18. 12, 
19.5, 20.11, 14, &c.) and sometimes after finite forms of the verb 
(16. ii-9, 26.3, 28.15). A prenominal object after a verb is 
usually expressed by a suffix. ‘nm’, &c., occur after participles 
(16. ii. 3, 23. 2), perfects (19. ii. 14, 21.7, 25. ii. 5), and impff. (22. 
ii. 5). 

In OTA the pronominal object of a verb is generally expressed 
by means of a suffix. But only the independent forms 17 (in 
Ezra), ji8i} (in Daniel) and f§38 (Dan. 6.25) are used for ‘them’. 
MM with a suffix occurs once (Dan. 3. 12, fim), %, &c., only with 
participles (Dan. 2. 23, 4.22, 29, 6.17, Ezra 5. 2). 

Ethie Dative. 5. 5, &c., are also used as ‘ ethic datives’, 
especially after verbs of motion. Examples: md PD (26. 5), SPEND 
md (24. ii. 5)- 

Reflex, Pron. 6*. In PTM the reflexive pronouns are 
generally expressed by 273, &c., sometimes by ‘53, &c. (Dalman, 
p-115,§13). In OJ the pronominal suffixes are used, in agree- 
ment with the Hebrew text, w53, &c., being occasional alterna- 
tives. In PTM emphatic ‘he himself’ is expressed by 7273 53, 
‘this itself? by NJ NOW 5D (NI = this, § 5). ‘P72 means, literally, 
‘my bone’ (for its inflexion see § 12, note 4). : 

OTA, 7. In MT 82, (Baer, Ginsburg) is usual for 82_, but 
cf. pausal 8IN33~Y (Dan. 3.17). 03 and OF occur only in Ezra, as 
alternatives to ji3 and ji. See Brockelmann, Grundriss, I. 113. 
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§ 5. DEMONSTRATIVE PRONOUNS AND 


ADJECTIVES 
PTM PTM Oj OJ 
ADJECTIVES. Pronouns. ADJECTIVES. PRONOUNS. 
this 17, 199, P03, PIP ND, MT PH GD) PS 
N77 NI N73 N7 
these non sb, pbx pag eS 


ADJECTIVES AND PRoNouNS. 


that ein 3, TT (32) RIND ‘7 
M7, OND, ODD 7 en7 73 
those PIX, pn _ PINT spbx 


Forms. 1*, S77 and 85 are the forms of the Babylonian 
MSS. published by Kahle. 879 and 80 in the supralinear 
Yemenite MSS. are Hebraisms (Dalman). non (16. ii: 7) is 
pointed 9 in Dalman’s paradigm (p. 397). 

2*. por, pion, and iN are the unvocalized spellings of PTM 
(§ 2.1). 

3. PTO, SN, and pon occur as alternatives to ['5, &c. 
(e.g. 15.6) and are cited by Dalman (p. 111), but are held by him 
to be incorrect forms (p. 120). 

4, PTM has a number of forms such as [778 and [M8 (28. 24) in 

which & alternates with M. It also frequently uses contracted forms ~ 
(ONT, sO, &c.). fT and {35 coalesce with a following 847 into 33°7 
and 32. 5,5, 4 join with '8 into mb 3, ™) (Dalman, p. 112). 
_ OTA, 5. For OTA forms see paradigm (p. 92). 38 for 
‘those’ (Dan. 2. 44) and nbs for ‘these’ (Ezra 5.15) occur each 
once only. {37 ‘that’ is both masculine (once) and feminine 
(twice). In OTA the same forms are used, without distinction, as 
adjectives and pronouns. See also notes 10 and 14. 
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Special usages. 6. j]7 occurs in PTM as an enclitic particle 
following interrogative pronouns (Dalman, Grammar, pp. 111 and 
224). In OJ it is similarly used to translate MY after mad (Gen. 
25.22) and also for 7} associated with a numeral (Gen. 27. 36, 
Judg. 16.15). [273 is sometimes used by OJ as a translation of 
Hebrew 73 (Gen. 45.9, Exod. 3.14f., 5.10, 7.26, Josh. 24.2, 
Judg. 11.15, 2 Kings 19. 20). 

7*, °2°3 is usually equivalent to mba (Judg. 6.20, &c.) and 
seldom occurs otherwise (Gen. 27.33). The pronoun ‘that’ in OJ 
is also expressed by 837 (Gen. 2. 19, 41. 28, 42.14, Exod. 16. 23, 
Amos 7. 6), which might, therefore, properly be included in the table. 

Syntax. 8*. OJ generally distinguishes between adjective and 
pronoun forms. Exceptions are: (a) '3"J, (4) }"3 instead of j'75, 
after a noun with a pronominal suffix attached, under the influence 
of the Hebrew text (Exod. 1o. 1, Josh. 2. 20, Judg. 6.14), (c) the 
phrase }"J Ni) = DVD ‘to-day’ (cf. PII Ni < this day’), (d) S1N3 
(Judg. 13. 23, 15.7). 

9. In PTM 857 generally serves as the pronoun ‘that’ 
(16. ii. rz and 13, 18. ii. 3) and other singular adjective forms are 
also freely used as pronouns (15. 6, 16. ii. 12, 28. 24). 

On the other hand, pronoun forms are used as adjectives 
(18. ii. ro and r1—]"J, 28. 13—f338). PDs, in particular, occurs 
more often than pon as an adjective (16.ii. 10, 17. ii. 8, 20. 21, 
24. ii. 1). 

10*. In PTM a demonstrative nearly always stands before its 
associated noun (two exceptions in Chres/, 20.12 and 21.15 are 
both from the same narrative). In OJ the influence of the Hebrew 
text has established the rule that demonstratives follow the nouns 
they qualify. Exceptions agree with the order of the Hebrew text 
(Gen. 2. 23, Judg. 16.15, &c.) In OTA a demonstrative adjective 
generally follows, but may precede, an associated noun (Dan. 


2. 44). 
C2 
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11, Nouns qualified by a demons. adjective nearly always 
assume the emphatic form (see § 8, note 3). 

Idioms. 12, }'5 is used with proper names in the sense of 
‘the well-known’ or ‘the previously-mentioned’ (15. ii. 2, 17. ii. 1; 
similarly 22. ii.9). S77 is sometimes equivalent to 2B ‘acertain’, 
e.g. in the phrases 8732 NI70, NOP NTT. PT, , es (and 8... 
3M) express ‘this... that’ or ‘one... another’. 

18. ! with suffixes of the third person is sometimes used as 
a demons. adjective or pronoun, like INS, &c., in the Mishnah 
(Dalman, § 17. 8). : 

14, In OTA before a noun governed by a preposition an antici- | 
pative pronominal suffix is used in an emphasizing demonstrative 
sense (NJ} M2 ‘at that very time’). The noun is then in the 
emphatic form (§ 8). So in PTM 7257 ‘22 mp WON ‘he said to 
this same R. Jochanan’ (20. ii. 10). 


§ 6. INTERROGATIVES 


PTM Oj 
who? jND, jD 14) 
what? md NID 
which? Post PTS sing. masc. 
‘5 NWS, NWT NTS fem. 
‘a porr, pon (D'S) plural com. 


Forms, 1*, For the spelling {ND see § 2. 1. Pos happens 
not to occur in OJ. jn, &c., are the unvocalized spellings of 
pw, &c. (§ 2.1 and 14). 

2. In PTM 837 7D contracts into 33 and Ni] ND into ™D. in 
OJ PD = PT ND (note 4). 

Usages. 38*, The meanings of ND are: what? how? what kind 
of? and (with adjectives) how! WS wd (79d) expresses ‘ why?’ and 
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NDD (7123) ‘how many?’ Questions introduced by xpd so often 
expect a negative answer that this interrogative acquires the sense 
of a negative (§ 7, note 7). 

4, In OJ i'3 SD or 7D renders Hebrew 77D (Gen. 27. 20, 
Judg. 18. 24), but 72° NO) is used for MIMD (§ 5, note 6). 

Syntax. 5. js, &c., are both pronouns and adjectives. 
Their associated nouns may stand in the emphatic form (Chres#. 
23.3 and 4, Isai. 66.1), but not necessarily. 

Interrog. Adverbs. 6. /& (QJ) and jf (PTM) = ‘where?’, 
ND = ‘whither?’ and j& j = ‘whence?’ {2 (Gen. 29. 4) is also 
written for j& jd. | 

OTA. 7. Only j and 7 occur in OTA. Most editors, in- 
cluding Baer and Ginsburg, point the former /). In Dan. 3. 33 
M23 (with an adjective) = how! 


§7. THE RELATIVE PRONOUN 


Forms, 1*. In OJ and PTM the relative pronoun is 3 (unin- 
flected), In OTA and in OJ compounds (3°, &c., note 4) the 
form is "4. 

Idioms. 2*. I without an antecedent means ‘that which’, 
‘he who’, ‘those who’, &c. 7 }3, J Nid, 7 fD, and 4 ND are 
also used to express these combinations. 

8*. 1 before a genitive means ‘the possession of’, ‘those of’, 
‘those belonging to’, &c. E.g. ‘NaI = ‘the people of my house’, 
In reports of the opinions of the Rabbis, before the name of a 
Rabbi, it stands for ‘the opinion of’. 

Compounds. 4%, aby, 1377, &c., ‘that which is to me’, ‘ that 
which is to thee’, &c., are the equivalents of the possessive pro- 
nouns mine, thine, &c., in OJ (cf. Dan. 2.20). In PTM "1%, &c,, 
are more usual. ‘1} may be a phonetic variant of bes (Barth) or 
= 3+ "T ‘the possession of my hand’ (Dalman). 
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5. ND+ 742, with suffixes, is treated as a substantive, meaning 
property (16. ii. 2, md), 

6. In PTM 37 is a contraction for 8i77 and "7 occurs as a con- 
traction for 873 (Dalman, p. 98). 

Conjunctional uses. 7*. is much used as a conjunction, 
—of time (when), place (where), cause (because), purpose (in order 
that), and introducing subject and object sentences (= Hebrew °2 
‘that’). Joined to prepositions it gives them the force of conjunc- 
tions (7) = after, 1 7¥ = until or whilst), 2 ‘when’ and NDP7 
‘lest’ or ‘perhaps’ (Ezra 7. 23 mgd “) are compounds with 3 and 
NID (§ 6, note 3) respectively. 17 m3 is used for ‘ because’ and 
‘in order that’, 

Relative Adverbs. 8*. The relative adverbs—where, whither, 
and whence—are expressed in PTM by 7 74, 4 m2, and 7 fi 7 
(cf. § 6, note 6) and in OJ generally by jOR. «4, ond ++, and 
JOH. . I (cf. OTA MBA. . 4, Ezra 6. 1). 


§ 8. NOUNS AND ADJECTIVES (general) 


FEMININE. Mascutine. 
83D 35 singular absolute. 
nao | ad construct. 
RNID N20 emphatic. 
jab 720 plural absolute. 
nao ‘aD construct. 
x0 Nab emphatic. 
Emphatic state. | 1*. The emphatic ending @ has a demon- 


strative force equivalent to the Hebrew definite article. The 
corresponding English expression may, however, be indefinite, 
e.g. when the noun is abstract (16. ii. 4, 21.15, 24.ii.6), or a 
generic word (Dan. g. 1). Sometimes the emphatic ending has 
practically the force of a possessive pronoun (20.5, where NI” 
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= ‘our enemies’, 24. ii. 12, where ‘the stick’ means ‘his stick’ or 
‘a stick’). 

2. In PTM and OJ the emphatic state tends to lose its distinc- 
tive definite meaning, as in Syriac, but to a much lesser extent 
(14. ii. 1, 25. ii. 10, 18. ii, 2, 20.12, 24. ii. 1, 27. 6, 25. ii.3 and 9; 
Gen, 2.10, Exod. 1.8, 12.20, Josh. 2.2, Judg. 9.36). In PTM 
emphatic forms (18. 6, 18. ii. 6, 19. ii. 3, 21. ii.7, 27.2) as well as 
absolute forms (16, ii. 6, 17. ii. 1, 29.1, 25. ii. 3) are associated with 
the indefinite word 10, one. In OJ the emphatic state seems to be 
more often used with 10 (Gen. 1.9, 2.24, 27. 38, 45, 33-13, 34-16, 
40.5, Deut, 24.5, Josh. 3. 12, 13, 17.17, Judg. 6.16, 9.37) than the 
absolute is (Gen. 1.5, 11.1, Deut. 28.7, Josh. 9.2). The MS. 
evidence sometimes varies and the printed texts even have both 
constructions in the same verse (Gen. 11.6, Josh. 17. 14). In OJ 
a singular indefinite object is generally expressed by the emphatic 
state (Gen. 2.8, 4.1, 4.17, 20.9, 21.8, 28. 2, 29. 2, 33.17, Judg. 
6. 26), rarely by the absolute (Judg. 6.17). Emphatic forms are 
said to be preferred in pause (Berliner, Massorah, p. 96, Lev. 2. 13, 
Deut. 26. 7). 

OTA seems always to use the emphatic form in its distinctive 
sense. 

3*, Tiere are a few exceptions to the rule that a noun qualified 
by a demons. adjective stands in the emphatic form (16. ii. 2). The 
absolute state is employed when the associated noun is accompanied 
by a numeral and a demons. adjective (28.13). In NJD 207 
(Judges, passzm) the feminine noun may be regarded as mascu- 
line in form, and so as in the emphatic state. Cf, NJ N201, 
Deut. ro. ro. 

4*, An attributive adjective regularly assumes an emphatic orm 
when the noun it qualifies stands in the emphatic state (Gen, 1. 16, 
10. 21, 27.15, 29.2, Deut. 3.24, 11.23 Chrest. 23. ii. 43 Dan. 
3. 26, 6.27). Cf. 832 FQ (1 Sam. 12. 22), but JD DIS (24. ii. 13). 
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Absolute state. 5*. Some words and phrases employ abso- 
lute forms in a definite sense (25. ii. 3, poy Ma ‘the cemetery’). 
In PTM foreign words may be used definitely without the addition 
of an emphatic ending (16.6 ff., 23.4, Ob", 8). Predicative 
adjectives are generally put in the absolute state (Dan. 2. 11), even 
when, in OJ, they translate Hebrew words with a definite article 
attached (Gen. 2.11, 42.6). A predicative adjective in the em- 
phatic state may be considered to be a superlative (15. 8). 

Construct and Genitive. 6*. In PTM construct forms, 


followed by genitives, have only a limited use (17.13, J "PY). 


They occur most frequently as the second member of compound 
prepositions (dry, 133, nid), &c.) and in stereotyped phrases which 
are almost compound nouns, e.g. ¥3 13 (28. 11), nby MA (25. ii. 3), 
RUDY *prodnD ‘sunset’ (2 2. ii. 5), "DW OMB ‘my bed-cover’ (29. 15). 

Instead of the genitive construction PTM usually employs 
phrases like (2) N72UV71 NDIY, AVANT NND ‘the birds of the sky’, 
‘the house of his comrade’, or (4). NTONT AMY, MDX AND ‘the 
name of God’, ‘the house of her mother’, when the expression is 
definite, and like (c) 27773 (2527 ‘ pomegranates of gold’, when the 
expression is indefinite. In all these cases 1 means ‘that of’ or 
‘those of’ and governs the foilowing noun in the genitive case 
(§ 7, note 3). Mixed constructions like 837 pon nbn (17.15) 
and NM'21 "iD (Chrest. 17.7, Judg. 19. 22) occur less often. 

7*, In OJ the use of a construct, followed by a genitive, 
is general, although the constructions of note 6 also occur. 
Examples: (a) Gen. 1.14, 25, 2.7,12, 22.12, Josh. r.8, 13, 2. 2, 
4.16, 5.1, and frequently; (4) Gen. 30. 20; (¢) Gen. 3.21, Deut. 
10,72} PM. 

8. In OTA the idiom of a construct followed by a genitive 
prevails—except in one group of cases, where the constructions of 
note 6 (a) and (c) are preferred. These latter constructions are 
generally, though not exclusively, used before or after and in com- 
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bination with standing phrases, such as ‘treasure-house’, ‘house of 
God’, ‘book of records’. Examples: NBD ‘y N8a 1S (Ezra 5.17), 
NOON MST NWN (Ezra 5.16), BINT “T PVBYN ‘fingers of a 
human hand’ (Dan, 5.5). Cf. Ezra 4.15, 6.5, 7.12, 7.17, Dan. 
2.14, 2.49, 4.26, 5.3. There are comparatively few cases of the 
use of these constructions as an alternative to a simple construct 
and genitive (Ezra 5. 2,13, 14, 7.26, Dan. 2.15, 19, 38, 41, 4.12 
(= 20), 5.7 (=16 and 29), 5. 23, 24, 7-4, 6,7 (= 19), 7-9, 10, 
28). Aconsiderable proportion of them seem to imply at least a 
slight emphasis (e.g. Ezra 5.14, 7. 26, Dan. 2. 38, 5.7 (= 16 and 
29), 5-23, 7-4,7 (= 19), 7-9,10). ‘The den of lions’ is both 
RMN 2 (6. 8, 13, 25) and NNW FT NBA (6, 17, 20). 

The construction of note 6 (b) occurs in OTA about a dozen 
times and the words governed by "7 are then evidently in most 
cases emphatic (Dan. 2. 44, 3. 28f., 4.23, 6.25, 27, Ezra 5. 11). 
Renderings such as ‘the name of him who is (really) God’ and 
‘the appearance of that fourth’ are sometimes appropriate (Dan. 
2.20, 3.25, 3. 26). 

Accusative case. 9*. In PTM the object noun has generally 
no distinctive mark. > occasionally introduces definite accusatives 
(15.11, 16. ii. 11, 21. 6,7, 23.8, 27.6) and M does so rarely 
(15. ii. 8). In OJ M2 is the regular equivalent of Hebrew MN and 
> seldom occurs (in Gen. 3.17 10"109 = Hebrew Dip? ; for Gen. 
39.15 see § 36, note 11). The old accusative ending @ survives in 
a few adverbs of place (e.g. SANA ‘below’). For the accusative 
pronoun anticipating an object noun see § 36, note 11. 

10. In OTA 9 is not infrequently associatea with a definite 
accusative. Possibly it has a slight demonstrative or emphasizing 
effect. 


1 It is prefixed to expressions for the true God (Dan. 2.109, 4. 3], 34, 5- 23) 
and the false gods (3.18, 5. 4, 23; cf. 2. 34), to wordsand phrases denoting 
the rulers (3.2, 6.2) and wise men of Babylon (2.12, 14,24; 5.7), to the 
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Inflexional endings, 11*. The feminine singular ending x! 
is attached especially to stems that end in az, hence §132") (Gen. 
1, 2) and NY3DB, Feminine plural endings dwdan and ‘wan are 
used by some nouns. Examples: (a) srd*, NY, NV, non, 
(2) NOS, NIS—from NS, sign, and NMS, sister. Cf. NO = NND 
and JIND = fI8D. See also § 10, note 21, and § 30, note 2. 

12*, The plurals of 38, DS, and DW are [TIN, {TON, and fIDY, 
respectively. 

13*. The termination *, is sometimes used when a noun is in the 
absolute or in the emphatic state. Examples: ‘9! (Gen. 1. 10), -. 
%n (Gen. 2.7), "9 (Gen. 18.7). Such forms are specially frequent 
in the case of gentilic names like "NT3 (Chrest. 24. ii. 1), *S1¥O 
(Exod. 12. 30), "8A (Josh. 1. 4), and '83¥3 (Dan. 2.5). Dalman 
compares, also, TeOonyavy = ‘22Y 13 = ‘ garden of oils’. 

14, Words like j'7]/3 (Num. 32. 4), from 753, village, and }'33 
(16. ii. 14) are examples of double plurals. For dm as a plural 
ending see Brockelmann, Grundriss, vol. i, p. 450 f. 

Duals. 15*. The only clear duals in PTM and OJ are [A, 
PAN (‘two’), and JON (200). But the ending }’, in words such 
as |} may also be a dual ending (OTA }''¥). In OTA (besides 
Ph, PA, and (OND) Ph, 227, N22, and $38 occur. 


§ 9*. CLASSIFICATION OF NOUNS (declensions) 


The following classification is made with a view to a statement 
of the rules for nominal inflexion, as given in the next paragraph. 
Six classes, or declensions, are distinguished. 


names Shadrach, Meshach, and Abednego (2. 49, 3.13, 22,30; cf. 3.27 and 
3. 28) and to the name Daniel, when standing as an object by itself (2. 19, 
4- 31,34, 5.23; cf. 2.13 and 18). Almost the only other cases of 5 introducing 
a definite object, in Daniel, are found in 5. 2, 22 and 23; In Ezra very few 


examples altogether occur (4.14, 5.12, 6.7, 7.25). In Ezra 6. 7 nays may 
be regarded as a textual error. 


§9*. CLASSIFICATION OF NOUNS 247 


A nouns, Nouns originally disyllabic and having two short 
vowels are very slightly distinguished in Aramaic from nouns 
originally monosyllabic and ending in two consonants. The two 
groups are here joined in the A class of nouns, which is further 
subdivided into three sub-classes according as the characteristic 
vowel (used in the inflected forms) is d, 7,or # (OTA ¢). The 
absolute forms, of which specimens follow, do not clearly indicate 
the sub-class to which an A noun belongs. 


ti class. i class. 4 class. 
IND 371 originally disyllabic. 
TH YD) originally monosyllabic. 
bivip van pn? 
ppiz Spy ay 


In the % class absolute forms like 13) (Deut. 9. 20, Dan. 3. 13), 
DD2 (Exod. 30. 23), and bna (Dan. 5.5) sometimes occur. In 
Dan. 5. 5 the supralinear MSS. give bn for the bn of MT. 

Words of the @ class like pnp are YZ, Db, pn, 720, TYD, 
and DY} (OTA >p3, Dyb, D>¥, and DMP, with 72Y in Dan. 2. 49, 
6.21). 

Some words have more than one absolute form (720, bpn, &c.). 
In OTA the uses of DYD and Dyb, poy and bby are perhaps 
differentiated by MT (Strack, § 8c.). 

yY (Num. 5.22) and DD" (Exod. 22.21, Deut. 27.19) are 
unusual forms, perhaps at first only orthographically different from 
J? and DN’ (§ 2, notes 8andg). The former belongs to the 7 sub- 
class and the latter to the @ sub-class. 

B nouns. Disyllabic nouns having @ in the final syllable and 
an unchangeable long vowel, or a shut syllable, in the penult, toge- 
ther with all participles (whose final vowel is sere or pathah) follow 

D2 
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a distinct rule of inflexion (see § 10). Examples: "O8, YDS, pby ; 
‘33D, A small number of monosyllables including 72, 04, j3, 10, 
"3 (son), and DI¥ (OTA DW) belong to this B class and not to the 
C class. 

C nouns, Monosyllables from stems y”y have absolute forms 
like DY, ON, and bp in which the vowels @ and @ are frequently 
represented by °,, and j respectively (e.g. MY’, DIS). Dalman gives 
‘Va (arrow) and 33 (pit) as variant forms in the second and third 
classes. 

Some words which are not from y”y stems follow the inflexion _ 
of this class (e.g. O18, 1¥). In OTA the MSS. of MT read DB 
(mouth), but the supralinear MSS. have DB, in accordance with the 
analogy of 37, 313, &c. 

D nouns. Words which remain unchanged when terminations 
are added to the stem are principally disyllables with a long vowel 
in the final syllable (e. g. ¥38, Dow, 123, MY), and monosyllables 
like TWA, OY, WO, andj}. The unchangeable @ in the first group 
is equivalent to Hebrew 0 (DiDy, &c.). 

E nouns. It is convenient to make nouns from stems final 
yodh or final waw a separate group. Words like bb are chiefly 
substantives and those like '29 (OTA §2¥, ANS) are participle forms 
(see § 30). Probably the orthography %'f] (Gen. 12. 11) is equiva- 
lent to 3M (§ 2. 8). 

F nouns. In this class are included all nouns with the termina- 
tions @ (= Hebrew 2) or @ added to a triliteral stem. Examples: 
WIP (or "NOP, § 2.1), "VII, 32H. The long vowel of OTA 
("OP, ‘Y'21, "1¥3) is also the pausal form of OJ (Gen. 1. 13, 19). 
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§ 10. INFLEXION OF NOUNS (masculine types) 


PLURAL. SINGULAR. 

Emph. Constr. Absol. Emph. Constr.  Adsol. 
m900=-S 3D SD ND DADA 
mya UB POUR NDB’ OWE Ny 
x17 7 ie?) xT 723 773 
Sala?) ala?) yn Sale 173 173 
sap “335 p33 s3a500 39313 
mppy eR NY by aby BB 
eT 7 ap NT . T 
sory Wy ry Ny ry y 
Nea "23 y33 N13) "23 "21 D 
web sp i SSP ips) Dp) 

| mop 20 
N20 MD B+ MDD RD 
3D 
xn "In PyD Nn a wn 
xray Pyysy xray ‘ly F 
why Psyy NTS 
RMDP2 MPD APPR NIPPD PDE 


1 The accent in these plurals was probably placed on the @ and the ending 
may be pronounced as azz. 
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A nouns. 1*. Nouns of the A type retain or assume a mono- 
syllabic form before inflexional endings. The usual vowels of these 
monosyllables are @, 7, and# (OTA 6). The mutation of the third 
radical of inflected forms in OTA-—when the third radical is 
susceptible of mutation—shows that the preceding shewa is vocal 
(a) in the plural of nouns originally monosyllabic (55x), (2) in the 
singular and plural of nouns originally disyllabic (8529, [327), All 
the examples of the table above are treated according to this rule, 
although the Yemenite MSS. with supralinear punctuation do not 
indicate vocal shewa, except after a medial guttural, and even then 
not consistently (e.g. 822, Gen. 2.13, but N72, Josh. 1. 4). : 

2. Under the influence of medial , 4, and m (labials) # is often sub- 
stituted for @ and z in the monosyllabic stems of the first and second 
sub-classes, especially in PTM. Examples: 253, 123, NWO), 
NY21. The absolute form {23, for 74, may be regarded as a 
secondary formation from the inflected stem gufnx. In OTA the 
plural forms of 23 are always (123, &c. | 

3. The vowel 7 is also frequently substituted for an original d. 
Examples: 8203, N17, NIOP, NVOY, KITT; OTA NIB, NID}, 
RUDY, Poa, pw. The absolute form M2°3 (Exod. 12. 27) may 
be a secondary formation like }B1. The stem vowel of the inflected 
forms of oy is zin the supralinear MSS. of OTA and according to 
the Babylonian tradition (Kahle ; cf. Chrest. 15.9). The MT of 
Daniel and the Yemenite MSS. of OJ give @ (Josh. 5.15, 14. 9). 

4, In the 7 sub-class, nouns whose initial radical is a guttural - 
generally retain hireq in the inflected forms. NOOK from pon 
(dream), in the MT of Daniel and in some OJ MSS., may be due 
to Hebrew influence (cf. Day, &c.). Hireq and seghol also inter- 
change in the OTA group "Da, MDW, jinowa, 

5. In the #@ sub-class, when holem occurs as the vowel of the 
inflected stem it may be understood to represent 6 (§ 2. 1). 
Examples: SOi8 Gen. 38.16, PY2IP Exod. 28. 40, S2NY Lev. 
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11.15 (Dalman, p. 144). According to the punctuation of MT 
there are three examples of 6-stems in OTA (Dan. 2. 37, 4. 12, 
6.20) and one of an #-stem (mon3 Ezra 5.8). Similarly the 
feminine N'2317 is written 823 in MT and in some late MSS. of 
OJ. In Dan. 4.34 and 5.23 the supralinear punctuation is 77%, 
and the MSS. of MT are divided between that and IMS or AM. 
In OJ inflected forms like °3¥0 (Josh. 2.6) for "390 sometimes 
occur. 

6*, In the supralinear MSS. of OJ nouns like M°3 and #t¥, in the 
construct singular and in the inflected stems, nearly always have 
forms like 13 (Dalman, p. 91, note 1). In MT construct singulars 
are like 'Y and inflected stems like }J*Y, although the supralinear 
MSS. often substitute @ for az, especially when pronominal suffixes 
are joined to the stem (see Strack’s note on Dan. 4.1). 3 is the 
plural of m°3. 5° is used as an absolute form (Exod. 32. 12). 

Bnouns. 7*. The final stem vowel of nouns of the B class 
becomes vocal shewa when terminations are added to the stem. 
For some apparent exceptions see § 21, note 6. 

C nouns. §8%*. In nouns of the C class the final radical is 
doubled before inflexional endings and the stem vowel is normally 
@ or z or %, according to the vowel of the uninflected stem (NDY, 
SION, 833). Before final resh the stem vowel is lengthened in com- 
pensation, when doubling does not take place (hence 872 from 72 
(country)). Some nouns put z for @ in the inflected forms (M8, 
xB). In OTA SYS, from UX, is unique (Dan. 7.11); in OJ SBN 
(fem. absolute) is also used. 

9*. In OJ, although the stem vowel of the word 52 with pro- 
nominal suffixes (§ 12, note 6) is always #, the emphatic form is 
regularly xdiz (Josh. 11.19), pointed in Berliner’s Onkelos some- 
times with daghesh (Exod. 29.24, Lev. 8.27) and sometimes 
without (Gen. 6.19, 20, 16.12, Lev. 1.9). In Lev. 8. 27 Berliner 
prints 832. In OTA the MSS. of MT always have NDD (five 
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times), and the supralinear MSS. agree (Dan. 4. 25). Holem in 
this and similar words denotes a short vowel (§ 2.1). The reading 
Nin (= NIA) in Gen. 8.22 (Dalman, p. 145) is an alternative to 
NOM (cf. Berliner). 

10*. In the later Yemenite MSS. of OJ Hebrew 3 is repre- 
sented by 5D and Hebrew 53 by 53. In Gen. 1-2 (Merx), Josh. 1-2, 
and Judg. 1-2 (Praetorius) the only exceptions to this rule are in 
Gen. 1.30 and Judg. 2.15. In OTA, MT has both “bp and 53, 
generally the former. Strack’s supralinear MSS. (except G, once) 
either insert no vowel or read 55, . 

11. Plurals of the form f"22Y occur in OJ, PTM, and OTA 
(cf. § 35, note 4). 

12. Erroneous dissimilation of the doubled consonant of the 
stem takes place in {220 (Exod. 32. 19), from 40 (cf. § 26, note 9). 
The form /*228 (Dan. 2. 46) is also a dissimilated form. 

D nouns. 13*, In this class the absolute form and the. inflected 
stem are identical. The inflected forms of the word poy (Gen. 
6.9) seem, however, to be taken from a stem of the A class 
(POW, &c.). 

E nouns. 14* .When a termination is added to words of the 
E class the stem of words like ip is either like by or an A stem, 
with yodh as the third radical, and the inflected stem of words like 
2D is either like °20 or a B stem (see particulars in table above). 
In forms like 812D and NAW, from “AMID, the shewa following 
the middle radical is vocal (§ 30, note 3). In rdw it may be 
treated as silent, on the analogy of the originally monosyllabic 
A stems. 

.15*, pdb is contracted from poy and j2D from j#%2D. Adjectives ot 
the form Dt have contracted plurals of the form 120 (Deut. 6. 11). 
The only case of such an adjective in OTA has an uncontracted 
plural (82%, Dan. 3. 25). 

16. }'B (Hebrew "28) is used in the plural only. For plurals in 
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Gwan see note 21. Dalman (p. 192) regards the supralinear 
punctuation of absolute plurals like /*¥18 as incorrect. 

_ 17*, When E nouns employ an A stem (as in NYDD) the vowel 
of the stem is usually @, but sometimes 7 or #(OTA d). Examples: 
NT) from WI, S88 from ‘8. The supralinear pathah of S30 in 
OJ may be interpreted as seghol, in agreement with OTA 80 
(§ 2. 6). 

18. Forms like 30, 8%, with consonantal waw, are unusual. 
Most nouns ending in 3 are feminine (329, 12) and are inflected 
according to the rules of § rr. 

‘F nouns. 19*. In the inflected forms of az stems the yodh of 
the termination is consonantal and the preceding vowel (in OJ) is 
lengthened. Instead of yodh, aleph is often written (cp. § 23, note 9). 
The emphatic plural termination is contracted from aiya to @ (*., or 
&_). The inflected forms of stems terminating in @ (*DV3, *35) 
are treated like those of °3D (E class). 

EF nouns. 20. A few words from stems with final yodh are 
treated like nouns of the F class in OJ (Dalman, p. 156) and 
OTA (M3, Dan. 4. 24, from "J¥). See also § 12, note 8. 

21*. Some words of the E and F classes have plurals in @wan 
or °wan, with or without retention of consonantal yodh. Examples: 


MAS, OVS, pI, NOS (cf. § 8, note rz and § 30, note 2). 

OTA. 22. The general rules for the inflexion of nouns given 
in this section apply to OTA. As the E class is very slightly 
represented there it may be passed over by those who begin their 
Aramaic reading in OTA. For these the most important notes in 
this section are 1, 7, 8, 13, and 19, along with 3, 6, and 9g for 
some details. 
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§11.* INFLEXION OF NOUNS (with feminine endings) 


PLURAL. SINGULAR. 
Eimphat. Const.  Absol. Emphat. Const.  Adbsol. 
xns7p nappa xnzdp nop ND OA 


2 a 2) 2 2 
RDTON NINN NITION NOY NTN 
mo bpp NnPD nbp NPD 
ROD PND NOVI ny NT -D 
smn nya sOyn myn NPN 
amp omy nb RMYBoy = MYND OE 
xm PTM 
NMYID read f{3D NMID mM3D ND 
TTT Tiir Ti17 7, °T ay Ti14r 
N22 TPE nn?3 mig 
ROS My NF nnioy nivg 9 
xm MND NnID mo ny 
sy RY — Np F 
NEY — Ny 
oo) A al | ny} yur G 


RSD M37 NSPD MPD mS 35DD 


Aramaic of OJ and PTM 


1, The stem syllables of nouns to which the feminine ending @ 
is attached are treated in accordance with the rules of § 10. There 
are, therefore, six classes of feminine nouns corresponding to the 
classes of § 9. In the E class nouns having final consonantal waw 
are numerous and several types of absolute singular are in use (see 
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Table). Abstract feminine nouns having an ending in Zz or z are 
treated as a separate class (G). The rules of § ro sufficiently 
explain the forms of classes A-D and F, except those of the emphatic 
singular, which, therefore, receive special notice in what follows. 

A nouns. 2. The emphatic singular ending of the A class is 
usually 81),, joined to the monosyllabic stem. Examples: NnZ>D, 
NNDB, NNNWI. NM is added to the stem SYP in the case of some 
nouns havingstems originally disyllabic (parallel to Hebrew words like 
MPT). Examples (from Dalman): SAPIY, SAI, SADIN, SAMY, 
NANIN, NAWID (absolute NWI3). Berliner’s Onkelos gives NADY 
(Deut. 21. 4,6) for ‘calf’ (from nda), as well as for ‘wagon’ 
(Num. 7.3, from rday), The emphatic sing. fem. of N19 (= W37) — 
is SA, 

The absolute singular feminine of a stem originally disyllabic 
is distinguished in OTA from a stem originally monosyllabic by 
the vocal shewa following the middle radical (7372, Dan. 2. 9), 
and this analogy may be followed in reading OJ and PTM (ef. § ro, 
note 1). In all feminine plurals of the A class the shewa following 
the middle radical may be treated as vocal (§ ro, note 1). 

Bnouns. 3. In this class the emphatic ending is SF and is 
joined to the absolute stem of § 9 (NFON, xp: NMI —see 
under D nouns, below). But the emphatic form of 812 ‘ daughter’, 
is N13, and that of JY ‘year’, is NAY. 

C nouns. 4. In the C class NN is joined to the stem used by 
all the inflected forms. xd, like many feminine nouns, has plurals 
of the masculine form. xv ‘sleep’, although not from an y’”y stem, 
is inflected like words of this group (SN3%, &c.) 

Dnouns. 5. With unchangeable stems the emphatic ending, 
according to the supralinear punctuation, is usually ND. (S077, 
NYY, NNY'D, NOTIY, XNAIW, NOD PA). NA is used only with a 
few disyllabic stems whose final vowel is @ or z (NAD EL, NAD, 
NADIN), NATO. and 833 belong rather to the B class. 

E 2 
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Certain nouns, which might be expected to belong to the A class, 
have forms of the D type (NPNY, NOD NY; NUD, NNVD; NOD, 
Nm") ; NOD, Nn9°37), although not exclusively (cf. n533, Lev. 5. 2, 
and N29, Exod. 5.7). All have close parallels in Hebrew. 

E nouns. 6. There is considerable variety in the inflected 
forms of feminine nouns of this declension. In the sidp group 
yodh is always consonantal in OJ and the stem resembles that of 
the A declension. In PTM quiescence of the yodh takes place in 
the emphatic sing. (see Table). In the *35 group, both in OJ and 
PTM, yodh quiesces in the construct and emphatic of the singular. _ 

A few nouns have consonantal waw in the singular. Examples: — 
NY] (Gen. 4. 5)and NYP or NYP ‘city’ (emphatic NAP, plural PVP). 
A larger number have consonantal waw in the plural only. For 
the various forms of the absolute singular and for their inflexions 
see table of nouns above. Other examples of the group are 33°D, 
433, 127, W 1, NYP. The rare absolute sing. of the word used in 
OJ for Hebrew nbiy seems to be NOY (Isai. 40.16). The construct 
is ny (Lev. 9. 17, Merx), the emphatic sndy (Josh, 22. 23, Judg. 
6. 26) and the plural /19Y (Mic. 6. 6, Merx), Berliner’s MY &. 
are erroneous. Cf. Syriac and OTA (note 11). 

In all feminine plurals of the E class the shewa following the middle 
radical may be treated as vocal, according to the analogy of § 10, note 1. 

F nouns. 7, After the diphthong 2 the emphatic termination 
is 8, with mutated n, but without vocal shewa preceding. Usually 
the vowel before ND is é, Supralinear plurals like 8022» Dalman 
(p. 79) treats as erroneous. 

NY (= Hebrew fi) generally, and perhaps always, used in the 
plural (MY, &c.), is a feminine noun similar to the OTA masculine 
forms *2¥ and “AB (§ 10, note 20). 

G nouns. 8. The vowel terminations of the singular are 
replaced by consonantal yodh or waw in the plural (see Table), 
The mutation of the third radical in the plural is a peculiar feature. 
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Old Testament Aramaic 

A, B,andC nouns. 9. The inflexion of feminine nouns in 
OTA is the same as in OJ, except in the emphatic singular of 
nouns of the D class. 

There is only one OTA example of the ending SF in the A class, 
viz. NAWB? (Dan. 2.10). It appears in the supralinear punctuation 
of OJ as NAW? (Gen. 1.9) or SAY! (§ 2.6). Emphatic singulars 
of the B and C classes are NA738 (Ezra 4. 11), 832 (Dan. 4. 27), 
and nnd (Dan. 2. 8). 

D nouns. 10. In MT all words having unchangeable di- 
syllabic stems receive NF as their emphatic singular ending (NAT, 
NADNY, NAVII, NAPS} NATO, &c.). The two words having un- 
changeable monosyllabic stems, SOY (Dan. 4.11) and NDV2 
(Ezra 6.2), both receive the emphatic ending 8), (for the reading 
NV2 see Ginsburg and Strack). MT Ny’ (Dan. 3.6, &c.), 
although supported by some supralinear MSS., should be corrected 
into SHY and included in the D class. 

E nouns. 11. There are very few inflected forms of the E class_ 
in OTA. SOP (Ezra 4.12) and NW (Ezra 4.14) belong to the 
Nd group, {2% (Dan. 7.3) to the °2D (7103) group, and poy (Ezra 
6.9) to the NI) group. 123, from M23, occurs several times with 
pronominal suffixes. xmba (Dan. 2. 25), from 93, is also a noun 
of this declension. | 

F nouns. 12. Before the emphatic singular ending, instead 
of 27, as in NHYDIP (Dan. 7. 4), SHY'I) (Dan. 7.19), some MSS. 
read di (cf. note 7). Shewa after az is silent (note 7) in spite of 
metheg (NMY21P). NY (see note 7) occurs once in the plural with 
a pronominal suffix (Dan. 4. 24). 

Gnouns. 13, XMpiIv» (Dan. 3. 5) is an inflected form of the 
7 group and mrad (Dan. 2. 44) an example of the # group. 


1 If reckoned a participle, this word comes under the rule of the B class. 
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§ 12. PRONOMINAL SUFFIXES (with singular nouns) 
1*, For the usual forms of the suffixes in OJ and PTM see § 4 
and for those of OTA see paradigm, p. 93. 


2*, 38, M8, and Of with pronominal suffixes are treated as. 
follows : 


NTANN WANN PHA FANN TS 
NN 
pans yimans PDMS jia3ns SINN OJ 
wns =PTM 


The suffixes ‘7, NM, }3,83,and J” are all unaccented. Regarding . 
the first three see further § 13, note 2. 4" is said to have been 
preferred by the school of Sura and 4 (2s.f.) by the school of 
Nehardea (Berliner, Massorah, p. 62f.) The former is given by 
Merx (Gen. 24. 23) and in Berliner’s Onkelos (Gen. 20. 16, 38.11), 
the latter in Praetorius (Judg. 14.15, Josh. 2.18) and Lagarde 
(2 Sam. 6. 21, 13.17). 

3. For "28 OJ uses N38 (Gen. 44. 32, Judg. 14. 16, 1 Kings 2. 32, 
cf. Rom. 8.15, dBBa). NS ‘my mother’ is a similar form (Judg. 
14.16). Dalman explains the ending as originally d, from an older 
at, and so as really the pronominal suffix for ‘my’. In Dan. 5.13 
‘a8 (MT) may originally have meant "38 (§ 2. 7), which is the read- 
ing of the supralinear MSS, ‘338 is sometimes contracted into 
“IN (Chrest. 18.12). 

Anouns. 4*, The stems of masculine nouns with pronominal 
suffixes attached are generally formed according to the rules of § 10, 
with some slight modifications. 

‘In the A class the distinction between sd1 and 8329 j is paralleled 
by the distinction between se) and and, Before heavy suffixes, 
words ending in a guttural or resh commonly use a stem of the 
DOP type. E.g. fiNYIN (Josh. ro. 42), fi21D3 (Judg. 8. 7), but also 
fin1ba (Judg. 9. 2). 
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The statement of § 10, note 6, applies also to stems with suffixes 
attached (hence OJ 72, OTA ANS). In Dan. 4.1 the MSS. are 
divided between ‘D2 and ‘DY3. For nv with suffixes see § 15, 
notes 2 and 3. 

Bnouns. 65*. In the Bclass the stem vowel of the final syllable 
is retained before heavy suffixes and becomes vocal shewa before 
light suffixes. Examples: 2p, pnp, N, jt (OTA On), 

C nouns. 6*, The supralinear orthography represented by 
MRD is normal, although the vowel z is short (§ 2.1). In OTA 
52 with suffixes has J as its stem vowel (Dan. 2. 38, 7.19), while 
all other words of this class have z. 

E nouns. 7*. In the E class words like 2 use their emphatic 
stem béfore all suffixes. In the 2% sub-class the later Yemenite 
MSS. sometimes make the vowel of the inflected stem ¢, as in MT 
(Dan. 4.9). Examples: 28, fim00, ‘2D (Judg. 9.11), *BY 
(Dan. 4.9). Participle forms like "2D and nouns like ‘FWP and 
"WP either employ their emphatic stem (7713, TAD) or, more 
generally, are treated as plural nouns are (§ 13, note 7). For 
participles see further § 30, note 4. 

F nouns. 8. Words from stems final yodh that belong to the 
F class (§ 10, note 20) like "13 (OJ) and 8 (OTA), have suffixed 
forms like ‘I (Gen. 35. 18, Dalman) and *°98 (Dan. 3.1). Nouns 
like "D2 with suffixes are treated as plural nouns (§ 13, note 7). 

Feminine stems. 9*, Feminine nouns to which pronominal 
suffixes are attached may be arranged in three divisions, according 
as the termination of the emphatic singular is 8A, 8D. or NA. 

(1) Nouns that use the ending NF join suffixes to the emphatic 

stem ("AIOR, jIAP TS). 

(2) In the case of nouns whose emphatic ending is ND_, light 
suffixes are united to the emphatic stem and heavy suffixes 
to the construct stem ("n39D, ANDO ; nD, jinndp ; 
‘NPay, HAnpsy; mdv, jinndy). 
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(3) — of the E, F, and G classes, whose emphatic ending is 
1), add suffixes to the emphatic or construct stems, which 
are the same Gir e finn , M59), For Samp 

of F nouns see § 29, note 9. 
10. "N3Y (Dan. 6.19) may be regarded as a noun of the C class, 
rather than as derived from an absolute form §3¥ (cf. § 11, note 4). 
Feminine suffixes, 11. The supralinear MSS. of OJ generally 
write the suffixes of the 2 plur. masc. and of the 3 plur. masc. 
instead of the corresponding feminine forms (Dalman). The same 

substitution is often made in PTM. 


§ 13. PRONOMINAL SUFFIXES (with masc. plur. stems). 


Piura SuFFIXEs. SINGULAR SUFFIXES. 
PTM OF PTM OJ 

12”. N2_ mF ‘_ rcom. 
ie 13°, ry 3, 2 masc. 
r2”., 2”. yw 3” br se fem. 

rs 

in, jin, "om 7} 3 masc. 
my, ri, A... SR. Na fem. 


Suffix forms. 1*. 'S,", and ‘5 are simply orthographical 
variants for’_, J’., and 3%. For *S3_ and ST3_ sce § 2.14. &_ is 
an alternative in OJ for *_ (see § 29, note 8). 

2*, The ‘connective vowel’ of these pronominal suffixes was 
originally the plural ending a7, which in a majority of cases has 
become ¢ or @ or a. The connective 6 of ‘i is explained either as 
a nominative plural ending = az (Barth) or as a dissimilation from 
at (Dalman). The terminations °3, ‘7, and Nm were originally used 
with singular as well as with plural stems (§ 4, note 2, § 12, note 2). 
The contracted forms of 3 sing. masc. and 3 sing. fem. are charac- 
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teristic of PTM. 2 is a reduplicated ending found also in Syriac. 
The suffix }_ is used by PTM in [237 ‘ our teachers’. 

3. In OTA the Kethibh implies the earlier pronunciations 9’, 
r_, and §33_, which the Qere alters into J, 7_, and 83_ respectively. 
See paradigm, p. 93. 

4*, It may be observed that several of the az suffixes attached to 
plural stems are identical with the suffix forms attached to singular 
nouns (73j_, a, N2_). Unvocalized m in PTM, when joined to a 
masc. plural stem means ‘her’, and to a singular stem ‘his’, 

Plural stems. 5*. Most of the plural stems of § 10 are also 
used when pronominal suffixes are joined to plurals (e.g. N2590, 
"i*, 33). Only the po group of E nouns employs with suffixes as 
its plural stem a stem identical with that of the emphatic singular 
(m0, HM DN), In other E nouns az suffixes are joined directly 
to the ordinary plural stem (°2D, fiPYI, jw). In Dan. 2.32 
this treatment is extended to the form ‘7175, although presumably 
its uninflected singular is "10, as in OJ. 

6. For ‘ they two’ OJ always uses fi7"7A (Gen. 2. 25), instead of 
jin", and PTM sometimes has the same form (cf. § 8, note 15). 

Singular stems like plurals. 7*. The direct combination 
of pronominal suffixes with the singular ending @ of certain nouns 
of the E class, like "AWD and "WP, produces a set of az suffixes, 
which are precisely the same as those attached to plural stems. 
This makes the singular and plural forms of such nouns frequently 
indistinguishable (jit"w1p, iM). For the case of participles see 
§ 30, note 4, and for infinitives § 29, note 8. Certain F nouns, 
like "DR, are also combined with suffixes in the manner of plural 
stems, 

8. "1 ‘master’, with suffixes employs a stem with consonantal 
yodh (731, Chrest., p. 23, note 1), or a contracted stem with the 
suffixes of § 12 (7°01, Exod. 21. 29, , Dan. 4. 16, 21) or a con- 


tracted stem with the suffixes of this section (7), Exod. 21. 34). 
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In the Kethibh form "x" (Dan. 4.16, 21) ‘% might represent az 
(§ 2.1) but probably & stands for consonantal yodh (§ 23, n. 9). 

9*. Prepositions that originally ended in ¢, for that reason take 
at suffixes (oy , 123, &c.), and other prepositions do so by analogy 
("3, 27P.). In OTA Nby or ND OY (Ezra 4. 12, &c.), an old 
form of the suffix 82_, is preserved (cf. note 3). 

Fem. plur. suffixes. 10. The observations of § 12, note 11, 
apply also to the suffixes added to plural stems. 
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BorrowED az SuFFIXES. Normal SurFFIXEs. 
PTM OJ OJ and PTM 
NTS NINN oF YON 1 com. 
DIOS pre 
Ho TON -- an yeN ANS 2 masc. 
aN yoN _ TOW fem. 
fn TINTON jim MNS 3 masc. 
NANTON — PINTS fem. 


The normal suffixes added to feminine plural stems are identical 
with those added to singular stems and the noun form employed 
is the construct or the emphatic stem, which are the same. The 
Hebrew practice of combining with feminine plural stems the 
suffixes appropriate to masc. plural stems, and derived from them 
(MPT, &c.) is occasionally followed in OJ and PTM (for particu- 
lars see Table above). Dalman gives the order of frequency of 
occurrence of these borrowed az suffixes in OJ as: (1) 3 sing. fem., 
(2) 1 sing., (3) 3 sing. masc. 4_ for 7’, occurs only once or twice, in 
the Targum of Jonathan (Dalman, p. 20g f.). In Dan. 2. 23 some 
MSS. read “DIAN for ‘NTIS (§ 8, note 12), and this is the only 
exception to the general rule in OTA. 
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§ 15. MOR, n>, ETC. 

Forms, 1. Both in OJ (Lev. 11. 26) and PTM (25. ii. 12) 8? 
MS occurs for my, In OTA the forms used are ‘DS and "D'S xd. 

Subject pronouns. 2. In PTM the subject pronouns of 
these particles are in the nominative forms (e.g. Si md), nm. 
coalesces with the pronouns of the 1 sing. and 1 plur. and 3 plur. 
into the compounds ND, I”, and j730°?. 

3. In OJ the subject pronouns are generally expressed by 
suffixes, except in the 3 person plural. The suffixes are az suffixes, 
because of the original ending of the particles (cf. § 13, note 7, and 
OTA ‘D’8). In the 1 person singular the ending az has become @ 
and the suffix adopts an accusative form (§ 36, note 1). Examples: — 
2S, TIN, FIN, The inflected stem of N’? has two forms, as 
in "Nim? and ‘Tim\D. In the latter the shewa following yodh is 
vocal (Dalman, p. 108). The nominative form of the pronoun of 
the 3 person plural coalesces with m, as in PTM (aM?) The 
nominatives of other persons are also sometimes used in OJ (Deut. 
i. O33 Np 0°), 

4. In OTA the subject pronouns of *D"% are expressed by means 
of suffixes of the az form (ji2°*1S, &c.). 

Usages. 5. MS and M2? express ‘there is’ and ‘there are’ 
(there is not, there are not) ; e.g. °337) 30 NI MS ‘there is here a 
Jew’ (20.9). They are regularly combined with °D, 12, &c., to 
express the verb ‘have’; e.g. PD" Pe n°? [S “if you have no 
money’ (15.9). Sometimes MS may be rendered by ‘it is’, 
€. g. na ms nd ‘it is not in my power’ (25. ii.12). In OJ 1? is 
used absolutely, like Hebrew [8 (Gen. 5. 24, 37. 30). 

6. With a predicate, which may be a noun, adjective, or parti- 
ciple, these particles are equivalent to the English copula; e.g. m5 
420 S28 ‘I am not a king’ (20, 10), 229 PIT ND Mn ‘this house 
will not be destroyed’ (20.12). A subject noun or pronoun follows 


TN (ny, except in relative sentences or for the sake of emphasis. 
F 2 
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Before prepositional phrases, where MS may also be translated 
‘is’, it really has the sense of ‘there is’ or ‘ there exists e. g. b3 
M2 MI MD ‘everything that is (there is) in it’ (26.14; cf. Dan. 
2. 30). 


§ 16. VERBAL STEMS 


REFLEXIVE AND Passive. ACTIVE. 
anans Ithpeel .2n3 Peal Simple 
JHA = Ithpaal an2  Pael Intensive 
AJHIAX Ittaphal DADS Aphel Causative 


1*. The stems having preformative 7/4 are reflexives, which serve 
also as passives. 

2*. The Pael, Aphel, and Ithpeel of verbs final 7, nm, and y take 
pathah for sere in the final syllable. For other variations caused 
by the influence of gutturals see § 23. 

Peal. 3%, Peal perfects with ¢ or z in the final syllable, princi- 
pally intransitive, occur especially in OJ. Examples: "PF ‘ be 
strong’ (Gen. 1.28) or ‘be angry’ (Gen. 4.5), bina (Gen. 3. ro), 
2"? (Gen. 12. 1), bw (Judg. 1. 1), py) (Gen. 15.16), 203 and 
2°D) (Gen. 2.21); JOT and FOI (Gen. 2.21). 9d occurs for # 
(112, Kahle, p. 219) and 2 for @, especially in pause (Dalman, 
pp. 54f., 257). In OTA é and z both occur, the latter generally in 
pause (2)?, ONv, pm). Where MT hasz the supralinear MSS. 
sometimes have 2 (Dan. 6. 21, PY). 

Haphel. 4*. Haphels sometimes take the place of Aphels 
in PTM and OJ. The only examples in OJ are [2, YIN, and 
ypin (Dalman). For OTA Haphels see note 11. 

5. In on, which is borrowed from Hebrew, the final vowel is z 
(Gen. 45.26—Berliner) or @ (Gen, 15.6—Berliner). Supralinear 
MSS. give both }'" (Dalman, p. 302, note 2) and }'2% (Merx). 
In Dan. 6. 24 the sublinear vowel is 7 and the supralinear is é. 
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Ith forms. 6*. The Ithpeel and Ithpaal of verbs initial 
dental and sibilant are modified as follows 

(2) n of the prefix is assimilated to a following n, ), or ‘7 (thus 

ZIS becomes T3578). 
(4) n changes places with a following sibilant and after y and t 
becomes 0 and 4 respectively. Examples: )2AWN, JIDSN, 
SINS. 
Ittaphal forms are not affected (TODFS, Exod. 21. 29). 

7. In PTM assimilation of n to Db, 3,, 3 and other consonants 
takes place occasionally. Examples: P'‘DES = PDENS, aN = "S08 
(21. 4), TION = Pony, Novae = NwIMN (28. 4). Dalman com- 
pares éfgada (Mark 7.34) =MNEON (§ 19, note 5). Cf. also 
Chrest. 4.19, M312 = IPMN. 

8. In the supralinear vocalization an intrusive vowel frequently 
appears after preformative mx, in the perfect and other tenses 
(y30*nx). 

Shaphel, &c. 9%. Shaphel causative forms are found. The 
most frequent are bye) ‘complete’ (passive Dbonvix > Gen. 2.7), 
ayy ‘subdue’ (Gen. 12.5), DYY ‘rescue’ (Gen. 37.21), 3Y 
‘finish’ (Gen. 2.2). See § 26, note 6. 

10. Less common forms are the Pd6‘él and Pa‘él (both = 
Arabic iii), with their passives (e.g. }"21, Gen, 24.14). The Polél, 
Palél, and Palpél are formed from stems 1”¥ and y”y (§ 32, note 7, 
§ 34, note 2). 

OTA. 11. OTA instead of Ittaphals uses Hophals and a 
perfect passive Peal of the form Pel, especially in the 3 person 
(M2. Dan. 5.28; 33%, Ezra 5.14; cf. NVON, Chrest. 1.8). 
‘Haphels for Aphels and preformative J for M8 are both normal in 
OTA, though not universal. With ODinvs (Dan. 4.16) the Syriac 
forms having preformative M$ may be compared. 

12. Where OJ has @ in the final syllable (Pael, Aphel, Ithpeel) 


OTA sometimes has é and sometimes 7. It is difficult to make 
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a general statement on the subject, or to frame an accurate para- 
digm, because of the paucity of material. The following review 
includes all perfects, imperfects, imperatives, and participles of 
verbs other than those &”5 (§ 27), which agree with OJ, and 3") and 
y’y (§§ 32 and 34), which exhibit the vowels é and z in nearly equai 
proportion. In the PAEL perfect, examples of number four, 
against one of é@ (Dan. 6.1); in the imperf. and partic. there is one 
example of both on each side, of the imperat. no cases at all. In 
the HAPHEL the perfect (three examples) and the imperative (two 
examples) have é (excluding 2}, note 5), in the imperfect there 
are two cases of z and two of é@ (viz, T2197 and NMA), in the parti- ; 
ciple two cases of 7, In the HITHP*EL there are no cases of the 
perfect or imperative, in the imperfect there are four examples of z 
and one of é, and in the participle two examples of @ The extent 
of the influence exercised by pause on these forms is very uncer- 
tain. For intransitive Peal perfects see note 3. 


§ 17. PERFECT TENSES 


PAaEL. Pear. 
PIM Oj ne) PIM Oj 
nD POI a2 3s.m. 
NDAD N37 n2n2 i. 
Nie AED NA HI_y Nir PNP 2 8. m. 
BPR npioy mang 
mana m7 m302 1 sing. 
panD IAD 107 pan nD 3 pl.m. 
MDs NDP xy ND IMB, 
PADHD AMD PRHIND 2 pl. m. 
PADD . PAO PAIN f. 


IAD NIIND 23103 23ND 82303 1 plur. 
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Table. 1*. The table represents the inflexion ofall perfects, in 
d, é,andz. The analogy of OTA (note 6) suggests that the supra- 
linear 3 s. f. should be pronounced N33 rather than MINS (§ 2. 6). 

Endings. 2*, The distinctive ending 8h is more common in 
OJ than in PTM (Dalman) and is predominant in OTA (). 

' 8*. The PTM plural endings zz and am are borrowed from the 
imperf, tense, to which they properly belong. # and @ also occur 
in PTM. 

4. In PTM j2’,, occurs for {3 and f3N’,, for PA, especially in 
Aphels. The @ may have been transferred from the final syllable 
of the Aphel (Pael) stem. Dalman suggests the influence of the | 
forms of § 21, note 7, Examples: {PES (25. 5), 1D) Dp (23. 9). 
The form }228 (19. ii. 9) = PRIS+12. 

Accent. 5*. In OJ only the 2 plur. terminations are accented ; 
in OTA the 2 plur., 3 s. f. (Syriac type—see note 6) and the rt sing.; 
in PTM at least the 2 and 3 plur. terminations and possibly, like 
OTA, the 3 s. f. and 1 sing. 

OTA. 6. In OTA the 3s, f. has two forms, one of the OJ type 
and the other resembling the Syriac form. The former occurs in 
two Peals (NYS, ndb3) and in the few cases there are of Hithpeel 
(A207) and Haphel (P37) forms. The latter occurs in three 
Peals (MPOD) and in two of three Hophals (M2793). In the Peal, 
Pael, and Hophal the 1 sing. has a form that resembles the Syriac 
(ny, 373). In the Haphel, besides NY'PA (§ 33), only NMBA 
(Dan. 2.25) occurs. The form resembles that of OJ and perhaps 
its vocalization, which is also that of a 3 s.f. perfect, should be 
NN2VT (as NS*Ph) or NAZWA (as in supralinear MSS.). The supra- 
linear MSS. of OTA have a larger proportion of OJ forms than 
MT in the 3 s.f. perfect, but they do not wholly eliminate the 
Syriac type. The absence of vowels in the texts of PTM leaves it 
uncertain how far they agree with the forms. of OJ and how far 
with those of OTA. 
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Syntax. 7. In PTM the 2 pl. masc. form is always used for 
the 2 pl. fem. and frequently the 3 pl. m. for the 3 pl. f. (Dalman). 

8. In PTM and OTA perfect tenses alternate with participles 
in narratives regarding the past (cf. § 21), and the use of successive 
sentences unconnected by conjunctions (asyndeton) is characteristic, 
especially of PTM. OJ follows the Hebrew text in its use of 
conjunctions. The perfect is used to express unfulfilled conditions 
after 8 (26, 18) and ad (21. 11, 24.1, 27.12) and sometimes also 
as the tense of the following apodosis (21.11), but not generally 
(see § 22, note 2/). 


§ 18. IMPERFECT TENSES 


Part.—OJ anp PTM Pear.—OJ anp PTM . 

Pur. SING. Pur. Sine. 

pan aA2 faa? ain3. 3 masc. 
a) ADA janD) ain2A fem, 
pana >A pan aiA2} 2 masc. 
1272 Panan 12H P22 fem. 
2A) DAN iAD3 3iMD8 ox m. and f. 


Stem vowels. 1*, The stem vowel of the imperf. Peal is 
rarely é, except in the case of verbs final aleph or yodh (V3, 
HY, 3). Pathah is not usual in the imperff. Peal of intransitive 
verbs. For verbs final guttural see § 23. The occasional use of z 
for 6 and of z for é may originally have been limited to pausal 
forms, where it is found with special frequency (Deut, 16. 29). 

2*. The stem vowels of other imperff. than the Peal agree with 
the corresponding vowels of the perfect. Examples: 23N", 
pam, nyt. 

Preformative vowels. 3*. Supralinear preformative pathah 
(= seghol) in the 1 sing. imperf. Peal (as in Judg. 4. 7,6. 15), except 
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in the case of some verbs initial guttural (§ 23), is a usage of late 
Yemenite MSS. In OTA preformative seghol occurs twice in MT 
(SIPX, SPIN)! and hireq once (¥78). 

4*. In the supralinear MSS. published by Kahle the preforma- 
tive vowel of the 1 sing. imperf. Pael is regularly "8, and °~ is 
commonly written in the unvocalized texts of PTM. This 
orthography is to be regarded as a representation of hateph 
seghol (§ 2.8). OOS in the MT of Zech. 7.14 may be compared. 
The only 1 sing. imperf. Pael form in OTA is Ni08 (Dan, 2. 24). 

5. After the final consonant of the preformative syllables of the 
imperff. Peal and Aphel an intrusive vowel (hireq) is sometimes 
indicated by the supralinear punctuation (e-g. spdiys = ope, 
Deut. 15.6—Kahle p. 222). So also in the Ithpeel (§ 16, note 8). 

Prefix 5, 6. Forms of 3 s. m. imperf. with preformative b 
(Brockelmann, Grundriss, i. 565) are found in PTM (2t. ii. 6). 
Examples: nb, Sy», mind, pard (1D, Sind, mad, p'BD), They 
seem to occur generally in certain special types of sentence, e.g. in 


Dalman, p. 264f.). In OTA the forms 8173 (79), fin?, and pnd 
occur. They may have been preferred in order to avoid the 
use of forms resembling the divine name mn. 

OTA. 7. In OTA the stem vowels of the imperf. Peal are z 
(73%), @ (35%), and @(5B') and those of the impff. Pael and Haphel 
é or z (§ 16, note 12). In the Haphel imperf. uncontracted forms 
are nearly always used (Bn, n3¥i°). The plural ending z (or 0), 
for zn, occurs twice (§ 29, note 10; § 35, note 5). See also notes 
3, 4 and 6. 

Syntax. 8. In PTM the uses of the imperfect tense are 
very strictly limited : 

(1) It is a jussive (21. ii. 6, 26.17, 27.6) or imperative (with 
negative, 16. li. 4, 19.ii.7f, 22. ii.5; as a polite imperat., 24. ii. 7) 
1 In the supralinear MSS. probably hireq, as Dan. 5.17 (Strack). 
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and expresses wishes, imprecations (26, last line, 28, second last 
line) and resolves (18. 9, 28. 6—see (4) below). 

(2) It is used after 3 and Nba to express purpose (18. 13, 
18. ii. 4, 21.15), after xd4 = lest (24.3) and after 4 (or xd) in 
dependence upon verbs of asking (21. 2) and ordering (23. 5). 

(3) It is used modally (21. 3), especially in questions (19. ii. 9, 
20. ii. 7, 24. ii. 2, 25. ii.8). Cf. note 9 (3). 

(4) It is a future tense only when there is an implication of 
indefiniteness (19. iii.3 ‘that I should go out’, 22.1 ‘should be 
married’, 28, 6, TAY NW2 » Ws bs ‘everything that any one 
may bid me I will do’), in subordinate clauses. ° 

9. In OJ the imperfect tense is used more extensively than in 
PTM. It is employed: 

(1) As an imperative, jussive, and voluntative, expressing com- 
mands and exhortations (Gen. 6. 21, Exod. 22. 24, Deut. 16. 18, 
Josh. 23. 8, 13, 1 Sam. 24. 13), and resolves (Gen. 6. 7, Josh. 24.15, 
1 Sam. 24. 11). | 

(2) After 4 1a in purpose clauses (Gen. 12. 13, 27. 25, Exod. 
8.6, 11.7, Deut. 4.1, 5.16, 8.1, 11.8). | 

(3) As the usual equivalent of most Hebrew modal imperfects 
(to be rendered by may, might, would, should, must, &c.). ‘Could’ 
is expressed by an imperfect (2 Sam. 2.22, x Kings 8.5) or a 
participle (x Kings 18. 10, Jer. 24.2), or by J "WEN with an imperf. 
(Gen. 13.16). ‘Can’ may also be expressed by 7 WEN (Isai. 
49-15). 

(4) As the ordinary future tense, for which PTM uses the 
participle. Examples: Gen. 2.17, 3. 4, 49.1, Exod. 4.1, 6.1, 
_ Deut. 16,18, Josh. 1. 3, 18, 3. 5, 10, 13, 18. 8, 23. 5, 1 Sam. 24. 21. 

(5) In conditional sentences, following ON (Gen. 18. 26, Exod. 
22.24, Josh. 23.12) and “IS (Hebrew °2), Josh. 24.20. A parti- 
ciple, however, is used to translate a Hebrew participle (Gen. 


43. 4f.). 
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(6) As a future in the past (preterite future)—Gen. 2.19, Exod. 
2.4, 1Sam. 22,22, 2 Kings 13. 14—for which a participle (Gen. 
43- 25, 1 Kings 7. 7) or 3 WHY with an imperf. (2 Kings 3. 27) are 
possible alternatives. 

10. In OTA the imperfect is used as the ordinary future tense, 
as a jussive, and in the various modal senses. It is also used in 
conditional sentences, referring to the future (English indefinite 
present). It seldom refers to the present or the past. 

11, ‘WHY (‘ready ’, ‘ prepared’) or THY, with an infinitive, also 
expresses future time in OJ and PTM (Gen. 4. 10, 41. 28, Exod. 
16.23; Dalman, Grammar, p. 268 f.). 

12. Sometimes an imperfect tense depends directly upon a 
governing verb, without 4 (§ 7, note 7) being prefixed (29. 21, 227 
top nin” »y°2 pya NDT ‘Our teachers here ask (that) I should 
pray, so that rain may fall’). Cf. 820 jtD %% piby NNO NID b3 
(19. iii. 3) ‘the only remedy of the affair is that I should go out 
from here’. For *5y*) and pnp) see note F3, 

13. In PTM the 1 plur. imperf. is often used for the 1 sing. 
impf. (19. iii. 3, 21.1, 24.ii.7, 29.21; Dalman, p. 265f.). Cf. 
Dan. 2.36, and see § 21, note 14. 


§ 19. IMPERATIVES 


PaEL. Peat. OJ 
nD yt Tay and 2s, m. 
AD 210 pay IND f. 
ID FD ID TVA wand 2 pl. m. 

xn2 Ny2D NPD mp f 

PTM 
nD y31D Tay 3inD 2s. m. 
Pan Py ty Pa f. 

pans py pray PID 2 pl. m. 

j2A2 13D Tv jad f 


G2 
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1*, In PTM the terminations are accented, in OJ unaccented. 

2*. The final stem vowel of an imperative form agrees generally 
with that of the corresponding imperfect tense (cf. § 18, note 1). 

3*. The MSS. of PTM indicate only w as the stem vowel of the 
inflected forms of the Peal imperatives. was probably in some 
cases the stem vowel, as well asd (see § 25, note 5, and § 36, 
note g). #73) might have been given as the paradigm form. 

4*, In OJ and PTM the plural imperative of the derived stems 
is the same as their 3 plur. perf. and in some verbs the plural 
imperat. Peal is also ambiguous (3920, #3922). 

5. ébpada is understood by Dalman (p. 278, note 1) to be 
2 plur. fem. imperative Ethpeel, having m assimilated to 5 (§ 16, 
note 7) and with the fem. plur. ending silent as in Syriac, the 
man’s ears being addressed (in Dalman ‘Augen’ should be ‘Ohren’). 
Accordingly SONENS = MNES = éddadd (mn not being distinguished 
from & in Galilee—Dalman, p- 57 f.). 

OTA. 6. OTA imperatives agree in terminations and accentua- 
tion with the imperatives of OJ. The OTA forms corresponding 
to 31ND and APS are 3N3 (one example) and 3A37 (two examples). 


§ 20. INFINITIVES 
BAB PTM OJ OJ 
aAS1 ans Peal 
aiAz9 
NAD 
‘IAD NDAD mand SIMD Pael 
*2IMDN NIAID FRIIS NIAID = Aphel 
‘aingms = NINN MANNY MIND Ithpeel 
*DININN NIHIND MIAN NIMSNX = Ithpaal 
NIADAN MAASAN S2hIH8  Ittaphal 
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Orthography. 1*. The feminine ending of the infinitives 
of the derived stems in PTM is often represented by 7, and this 
orthography is usual in OTA. 

BAB. 2. The forms under BAB, which are of Babylonian 
origin, occur occasionally in OJ (Judg. 3. 26) and PTM (23. 3). 

OJ.  3*. The OJ forms in #/f/ are used in the construct and 
with suffixes. Penultimate @ is unchangeable (7’MOIP, Gen. 
14. 17). 

PTM. 4*, The infinn. of the derived stems in PTM are in- 
flected like feminine nouns (jiMP5D, 16. ii. 8—infin. Aphel of 
P3). | 

OTA. 5. In OTA the forms are generally those of OJ, but 
with preformative 7 for & (see paradigm, p.95). PT (Ezra 4.22), 
with construct ending as in PTM, is exceptional. 

Infin. Peal. 6*. In OJ and OTA infinn. Peal are inflected as 
nouns of the B class '27p9, jiN22p) (§ 12, note 5). In PTM the 
termination }— (§ 36, note 8) is added to the Peal infinitive before 
suffixes (7227p). 

Syntax. 7. The adverbial use of the Hebrew infin. absolute 
(as in Deut. 15. 4, 5, 8) is exactly reproduced by OJ, and the Peal 
infinitive form is then generally written IA3) in the supralinear 
MSS. (but cf. f2%) in 2 Sam. 24. 24, Kahle, p. 28). The idiom is 
infrequent in PTM (Dalman, p. 280). 

8. In OJ an infinitive dependent on a governing verb is nearly 
always preceded by 5, even when there is no preposition in the 
Hebrew text (Exod. 2. 3, Deut. 1.19, 2.25, Num. 22.14, Judg. 
8.3, Isai.1.14). In OTA the use of 4 is invariable. In PTM 
both constructions occur, with >) (19. ii. 11, 20. ii. 1 and 3, 22. ii. 6, 
24.ii. 1 and 4, 26.10), and without ) (19. ii. 10, 27. 2, 3, 6 and 8, 
29. 7). 

9. A Hebrew infinitive in the nominative case is generally 
replaced in OJ by 1 with an imperfect (Gen. 2.18, 29.19, Exod. 
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14.12, Judg. 18.19), or a perfect (Gen. 30. 15), or a partic. (Isai. 
7.13). Examples of the retention of the infin. occur in 1 Sam. 
15. 22, 29. 6, Isai. ro. 7. 

10. The Hebrew negative ‘p25 is represented in OJ by bya 
) Nba (with an infin.), e.g. in Gen. 3.11, 4.15, Deut. 4. 21, 8. 11, 
Josh. 5.6, Judg. 2.23. In OTA 5 xd with an infin. means ‘ must 
not be’. 

11. A peculiarity of the syntax of OTA is that a single object 
noun, with no qualification, stands before a governing infin. (Dan. 
3-16, 5.16, &c.). Cf. Dan. 2.12, 3.19, 5-7, 7-25, where the 
object follows. Objects such as generally follow a governing infin. 
may also precede the infin. (Dan. 2. 10, 3.32, 5. 15, &c.) and do so 
freely in Ezra (4. 14, 5.13, &c.). 


§ 21. PARTICIPLES 


APHEL. PaEL. Pear. 
PTM Oj 
a) nD =A 22 active 
anD JA2 =A ana passive 
ITTAPHAL. ITHPAAL. ITHP°EL. 
anon nan anand 
Forms. 1*, Since verbs final guttural and resh have @ for 


in all final syllables "8 is the partic. Peal of VON, and there is no 
distinction between the active and passive forms of the Pael and 
Aphel participles of such verbs. On the other hand, 2YY (Deut. 
3. 3, Judg. 12.5) and IAM (from IY, rescue) are passives as 
well as actives. 

2*. In OJ z sometimes appears for final ¢ (so T'2¥ in 1 Kings 
1.6, Kahle, p. 28, and O12 in Deut. 28. 50, Kahle, p. 225). 
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Peal particc. used as nouns always have 7 in the supralinear punc- 
tuation (so #73, 17D, PB). In OTA Zis usual, but eight words 
have 7 for @, viz. : . 


apn, Oso, devin, S50, pr, pbs, nm, dor. 


3*. The particc. of intrans. verbs have the same forms as those 
of trans. verbs. Examples: 727 (also 737) ‘sleeping’; 7171 (also 
ON) ‘trusting’, ‘hoping’ ; O07 (also DIN) ‘fearing’. 

4*. Words of the form 2°93 may have an active sense. Exam- 
ples: VAD ‘ thinking’; 27 ‘remembering’; 2A (? also DA) 
‘ wondering’. 

5. The form 3835 occurs occasionally in PTM and 383 
(especially with verbs medial guttural) in OJ (Gen. 2. 9). 

Inflexions. 6. Participles are inflected like nouns of the 
B class (§ 10, note 7). There is, therefore, no formal distinction 
between active and passive in the particc. Pael and Aphel when 
these are inflected (N2932, &c.). Forms like pmon (17. ii. 18), 
pbypp (23. 8), NIN (27. 2), and Nay (28. 17) occur in the un- 
vocalized texts of PTM and are read by Dalman as NTA), &c. 
They do not occur in MSS. having a supralinear vocalization 
(Dalman, p. 311). Possibly yodh in such cases signifies vocal 
shewa (§ 2. 8). . 

7*. Shortened forms of the personal pronouns of the first and 
second persons (N3, 3, #1, and fF) joined to particc. make a new 
tense form. Examples: §2¥T (Gen. 4. 9), 237 (Berliner) or 
A271 (Merx), in Num. 22. 30, AYN (Deut. 11. 10, Kahle, p. 16), 
IDYT (25. ii. 8)? PAYT! (Judg. 5.16). See also § 30, note 5. 

_ 8. Tense forms got by uniting particc. and perf. terminations 
also occur, e.g. poy (or dyn, § 28, note 1), meaning ‘they 
prayed ’ (Dalman, p. 284). 


1 So Dalman (cf. Gram., p. 290); why not pyr? 
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Syntax. 9. In PTM participles take over much of the early 
usage of imperfect tenses. They serve as an ordinary future tense 
(15.9, 16. 5—2'M, 20.11, 23. ii. 8, 26.3), and as the English 
indefinite present (= future) in conditional sentences (16. ii. 13), 
and they express promises (15. 10, 20. ii.11) and general truths 
(23. 8). With TY ‘while’ (14. ii. 4), and in an object sentence 
dependent on a past tense (16. ii. 11) they are used as past pro- 
gressives and may sometimes be rendered by an English past tense 
(24.2). The use of particc. in place of perfect tenses in narratives 
of past events is very characteristic (24. ii. 3, 25. ii. 2 ff., 27. 9— 
T198). | 

10. In OJ particc. often represent Hebrew imperff. (or consecu- 
tive perff.), but not to the same extent as in PTM and not in the 
same uses. Acts customary in the present (Exod. 18.15, Num. 
11.12, Deut. 1. 31 and 44, Judg. 7.5, 10.4, 1 Sam. 5.5, 16.7, 
2 Kings g. 20) or in the past (Gen. 29. 2, Num. g. 20, Judg. 2. 19, 
6.5, 14.10, 1 Sam. 1.3, 6,7, 2.13f. and 19) are expressed by 
particc. For the different idiom employed by PTM, see § 22, 
note 2 (c). 

In questions understood of present time, a Hebrew imperf. is 
rendered in OJ bya participle (Gen. 32. 29 = 32. 30, 37. 15, Exod. 
2.13, 3-3, Judg. 17.9, 19.17, 1 Sam. 1.8, 25.10, 28. 16). 

So, also, when the Hebrew imperf, denotes continuance of a 
state through a period in the past (Gen. 2. 25, Exod. 13. 22, 1 Sam. 
I. 13, Isai. 10. 7) or the future (1 Sam. 1.14). 

11. In OTA the partic. is the ordinary equivalent of a present 
tense (Dan. 2. 8) and a very frequent alternative to a perfect in 
narratives of past events (Dan. 4.4, Ezra 5.3). It is also used as 
a progressive tense, descriptive of events in the present (Dan. 3. 25 
—pabdn) or the past (Dan. 5. 5—nan2), and in stating general 


1 In OJ an imperfect in questions is to be understood as a future (Gen. 16.8), 
or in a modal sense (Gen. 27. 45, 1 Sam. 17. 8, 28.15). Cf. § 18, note 9. 
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truths (Dan. 2.21). Occasionally it alternates with the imperfect 
as a future tense (Dan. 4. 29). 

12. When the pronoun subject of a partic. is in the third person, 
it is often left unexpressed (Chres/. 15. 11, 16. ii. 3, 20.8, 24. 10, 
24.9; Dan. 4.4, 4.32). 

18. A general statement with an indefinite subject is expressed 
by the plural of a partic. without an explicit subject. Examples: 
Chrest. 27.11, ‘men despise’; Ezra 6.3, ‘men sacrifice’; Dan. 
4. 28, equivalent to a passive ‘ you are addressed’. 

14. The 1 pers. plur. of the participle tense (note 7) may be used 
for the 1 pers. sing. (Dalman, p. 266). Cf. § 18, note 13. 

15. Some verbs take as their complement a participle, instead of | 
an infin, Examples: Dip (14. ii.1), "WW (16. ii. 9, 20.10), 72Y 
(19.13).  ‘"w (‘begin’) is used with particc. in the Peshitta, but 
with infinn. in OJ (Gen, 6.1, Deut. 2.31, Judg. 10.18, 13. 5, 1Sam. 
14. 35) and in OTA (Ezra 5. 2). 


§ 22. COMPOUND TENSES 


1*, The tenses of the verb 717 ‘ become’ form compound tenses 
with the participles of other verbs. These compound tenses occur 
frequently in PTM and are also a characteristic feature of OTA. 
They are seldom used by OJ. 

2. In PTM the perfect of 75 joined to a present participle 
expresses : ) 

(a) A past progressive tense, in sentences introduced by ‘who’ or 
‘when’ (14. ii.1, 15. ii.1, 22.7) and in circumstantial clauses 
(15.6, 16. ii. 5). It describes a prolonged state or act in the past, 
where in English a past tense is a possible (22. 3, 27. ii.1) ora 
preferable (16. ii. 5, 16. ii. 8) alternative. The verbs employed are 
very frequently intrans. verbs denoting state or condition. Exam- 
ples: OX MM 72 ‘when he was coming’, YP m0 Ni) ‘now he 
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knew’. In the sentence 3" nA) md MTN) AHIOX fa Aa MM 
(29.6) the compound tense possibly expresses a past inchoative, 
‘when she began weeping in the street, I asked her what was the 
matter’, 

(2) A pluperfect progressive tense, in sentences dependent on a past 
tense (16. 6, ‘he found that he had been selling’). 

(c) A habit or custom, in the present (21. 12) or the past (22. ii. 2, 
23.li.7, 27.1, 28.6, ‘he used to say’). 

(d) An act repeated in the past a number of times, by the same or 
by different persons (15.3, 19, ii. 15 —0 iam NS MTT IN 2 
2 WAY—21. 13, 2 2.7). 

(ce) A future in the past (preterite future), ‘he lay down beside 
one of them in order to learn what they would say’ (17. ii. 4 f.). 

(/) A past conditional, expressing ‘ would have’ (22. 9, after 73, 
24.2, 27.12, both in apodoses of conditional sentences, after unful- 
filled conditions). 

3. The participle tense of M1 (see § 21, note 7) may be used, 
instead of its perfect tense, in combination with the present parti- 
ciple of another verb, Examples: sod20 NP ‘I repeatedly un- 
covered’ (22.7), ‘AYI WW AMT MD ‘ How could I have diverted 
my attention?’ (29. 28). For the expression of ‘could have’ by a 
compound tense see also note 5. 

4. In OTA the uses of the perfect compound tense, so far as 
they occur, are the same as in PTM. Examples: (a) Dan. 2. 31, 
5. 19—}"¥% Ni ‘trembled’, describing a prolonged state or condi- 
tion ; (c) Dan. 5 19 —dEP mi ‘he used to kill’; (d) Dan. 6. 11, 

three times in the day he knelt on his knees and prayed’ (12 Nia 
Nba +++) and Dan. 6. 5, ‘they sought repeatedly to find an 
excuse’ ($92 i). In Dan. 6.15 VAY TN may be classed under 
(2) or (2). 

5*. In OJ a participle or an imperfect tense is generally used 
where PTM would use a compound perfect tense. A compound 
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perfect is, however, sometimes used to describe an act or state 
extending over a period of time (Gen. 2. 6, 19, Josh. 4. 14, ‘as 
they had reverenced’) or repeated at intervals during a period of 
time (Gen. 31.18). It is also used in the apodosis of condi- 
tional sentences (Judg. 11. 39, ‘he would have redeemed’) and to 
express ‘could have’ (Gen. 43.7). It is of course the regular 
equivalent of the same compound tense in Hebrew (Gen. 4.17, 
37. 2, &c.). 

6*. The imperfect Nf}! joined to the present participle of another 
verb is used (a) as a future progressive tense (Exod. 1. 16, after 13), 
(4) to express future custom or habit (Dan. 2. 43), and (c) after 4 
and by to express result or effect (Chres¢. 16. ii. 14, 18. 15, 20.53 
Dan. 6. 3, Ezra 6.10, 7. 25.) or the substance of a command 
(22. ii. 3 f.). As an alternative toa simple jussive this tense perhaps 
implies emphasis or menace (Chres#. 19. ii. 17; cf. Ezra 6. 8f.). 
For corresponding uses of the imperfect see § 18, note 8 (2). 

7. A relative sentence contains a compound tense when there is 
a compound tense in the associated principal clause (Dan. 5. r9g— 
NAY NIT I—Ezra 7. 26, Chrest. 19. ii. 15). 

8*. i joined to a passive participle provides the equivalent of 
a simple perfect passive (17. ii. 2, 25. ii. 10; Dan. 6.4, Ezra 5.11). 
Ni}. with a passive participle is used as a jussive passive (Dan. 3. 18, 
Ezra 4. 12, 6.8f.); cf. note 6. 

9. In PTM, as in Syriac, the perfect of any verb may be 
slightly strengthened by prefixing to it the perfect of M53 (Dalman, 
p. 257 f.). 

10. SOS in combination with an infinitive is sometimes equiva- 
lent to a compound tense (20. ii. 1o— NAT Wiad!) “8 “NN ‘after 
(he) had conquered the city’. 
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§ 23. INFLUENCE OF GUTTURALS UPON 
VERBAL FORMS 


The influence of gutturals (m7, m, ») and of " upon the vowels of 
verbal forms is not as extensive as in Hebrew, but, so far as it goes, 
is similar in character. 

1*, Pathah holds the place of normal sere in the final syllable of 
all parts of verbs final guttural or resh (Pael, Aphel, partic. Peal, &c.). 
In the final syllable of imperff. and imperatives Peal pathah is usual, 
but @ also occurs before final resh and final ‘ayin, especially in 
PTM. In OTA pathah is used in all the cases covered by this 
section. The verbs of §§ 27, 32, and 34 are not included. 

2*. In the imperf. Peal preformative pathah is used in some 
verbs (e.g. DIAN}, Py), 12y"), but hireq is more common (Dalman). 
In OTA [i729 (twice), #2 (once) and 73Y or RIYA (thrice), with 
the imperfect forms of 715 (N19, &c.), are the only Peal imperff. of 
verbs initial guttural that occur. Dalman (page 93) makes the 
supralinear pathah of 3" equivalent to seghol (hence Chres#. 18. 4, 
Ig. i. 9, 20. ii. 7), 

3*. Apparently the only infin. with preformative pathah is 
2p. In OTA the form is 733) (twice) and Dalman follows this 
analogy in his Dialekiproben (18.14, 29. 7). 

4*, Pathah furtive is used in the pass. partic. Peal of verbs 
final guttural (M2). See also § 32, note r. 

5*, An intrusive pathah separates the termination 7) from the 
stem of verbs final guttural. E. g, ANIAWA (Dan. 5. 27). 


6*. Vocal shewa following a guttural in the supralinear punctua- 
_tion is to ke pronounced as the sublinear hateph would be. 
Supralinear pathah in perff. like VS signifies hateph pathah and 
sere in imperative forms like V2"8 and 72’) signifies hateph seghol. 
See § 2. 7, 8. 

7*, An intrusive hateph (before vocal shewa an intrusive 


§ 23. GUTTURAL INFLUENCE ON VERBAL FORMS 61 


pathah) is indicated in some MSS. of OJ after initial y and initial 
m in the imperf. and infin. forms of the Peal (Aphel, Shaphel). 
V3¥! and T3y) are most frequently so treated. Cf. Judg. 12.5 
(A2Y8) and 16. 24 (2M), Hebraism?). In some MSS. after y an 
intrusive hireq is indicated, in harmony with the hireq of the 
preformative syllable (Dalman, p. 93; Kahle, p. 223). For forms 
with intrusive vowels in OTA see note 2. 

8*. In the intensives of verbs medial resh, in which the medial 
radical is not doubled, the preceding pathah is regularly lengthened 
into compensation qames and, similarly, sometimes before medial 
yors. Examples: 72, Dyya, 28D. In Dan. 5.9 the sublinear 
reading is bran and the supralinear is onan (or D3). 

9. & between two vowels was pronounced yodh (Dalman, p. 60), 
hence PTM in the inflected forms of the active partic. Peal of verbs 
medial aleph and in the intensive forms of Dv and “%Y writes 
> for %. PTM 5™% and WY = OJ Dv (Gen. 43. 7—Dalman, 
p. 305) and WY. See also § 33, note 2. 


§ 24. VERBS INITIAL NUN 


mm PD pbo = DD 2D PB} Peal perf. 
nin’ PD’ alos pis’ imperf. 

nin PD 2D piB imperat. 
man pd 32D spp 

non pan 35D PID infin. 
nin’ pip bah a} a) Pid PTM 
mn) prdD D3 PD? partic, 
nny P*DS PBS Aphel perf. 
mn PD: pe’ imperf. 
ns PDS PBS imperat. 
NOS NDDN NDEN infin. 


mm P*DD PB partic. 
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Assimilation. 1*, Assimilation of nun to the medial radical 
takes place in the impff. and inff. Peal and in all the tenses of the 
Aphel and Ittaphal. Nun and its vowel (shewa) generally dis- 
appear in the imperat. Peal. 

2*. In verbs medial 7 and medial y assimilation of nun does not 
take place (Gen. 1.17, 83038). Unassimilated forms of other verbs 
also occur (22. ii. 9, 12}; Gen. 26.11, P'3%). 

3*. The vocalization of verbs medial m, according to the supra- 
linear punctuation, is shown above. Where pathah is written in 
the perfect Aphel (Gen. 2. 5, Merx), it may be understood to denote 
hateph pathah (§ 2. 7). 

Pal imperatt. and infinn. 4*, The stem vowels of the 
imperative Peal do not become vocal shewa in the inflected forms, 
as they do in Hebrew (see table above). Forms with nun pre- 
served sometimes occur in PTM. 2D (15.9, 16. ii. 7) is an 
alternative to 3D. 

5. Infinitives like PB are normal in OJ, and those like Pi5D 
in PTM. 

Ithp‘’el. 6. Ithp’el forms sometimes assimilate Mm of the 
prefix to the following nun (§ 16, note 7). 

m>p 7*, In oop Z assimilates regressively, so that forms 
like those of verbs initi2l nun are produced. The infin. Haphel 
MpDI9 (Dan. 6. 24) is a case of erroneous dissimilation (cf. § 10, 
note 12). 

OTA. 8. So far as examples occur, notes 1-4 apply to OTA. 
The only verb medial guttural is ND3, whose nun is assimilated in 
the Haphel imperfect (9), imperative (Ezra 5.15, NMS or NMR) 
and partic. (}*9M0), but not in the Hophal (NN27). Other verbs 
with unassimilated forms are jm3 (imperf., inf.), pps (Aphel), and 
pro (Aphel). There are two é imperfects, bp (as Syriac; OJ Dip) 
and {F' or #F2. For the imperat. NY see § 27, note 10, and for 
pop, note 7. 
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APHEL. Pear. 

ain Suse ON bow perf. 
vai boys 1” Sia imperf. 
Tix See Song ws Sia" imperat. 
TIN YR 0X I OJ 
TaN pons TIONS pos = =PTM 
NTaiN bp 1") 52") infin. 
wai0 Gone DN Dias partic. 


1*, In the imperf. and infin. Peal and in the Aphel & coalesces 
with the preformative vowel into @ and @ respectively, and the 
orthography is generally the same as that of verbs initial yodh 
(dio, Pain), 

Pealimperf. 2*. The imperfects Peal, that have pathah as 
their stem vowel, are VW’, 72°, AD» and 1D" (but also 71D"), The 
final stem vowel of the imperatives of these words is also pathah (in 
Hebrew holem), DID" does not belong to the group (unlike 
Hebrew D2), 

Imperat. 3*. The supralinear imperatives D'S, Siar, &c., 
although pointed with sere, should probably be pronounced 728, 
DIN, &c. (§ 2.8), asin OTA (9X). In the supralinear MSS. of OJ 
Syn (Exod, 33. 1, Deut. 10. 11—Kahle, pp. 5 and 15) and Gore 
(Judg. 18. 19—Praetorius) both occur, and the plural form is %'?s 
(Josh. 2.1, 18.8). In the singular Berliner’s Onkelos has both ¢ 
(Deut. 10. 11) and z (Gen. 22. 2, Exod. 3. 16, 33.1). In all these 
forms yodh presumably at first represented a hurried vowel (vocal 
shewa). 

4*, Some verbs (e.g. br, NMN) use shortened imperatt. Peal as 
alternatives to the full forms (, a ; 8A, iA—in Dalman by), 
For the ending d in 7 see § 29. 
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5*, The stem vowel 7 of the imperat. plur. of PTM is indicated 
in the texts for some words and may have been the stem vowel of 
all words of this class. The analogy of the imperat. sing. with 
suffixes points to 7 or z (§ 36, note 9). Dalman’s pointing BeaIss 
and pot (23. 1) seems unlikely. 

Aphel. 6*. Of the Aphels with preformative sere that occur in 
PTM only don, '*} and some verbs having both initial x and 
final &, such as NNN, are recognized by Dalman (p. 298f.) as correct. 
The salutation W'8 ‘hail’ (Chrest. 29. 19) is also supposed to be 
an Aphel form (imperative). In OJ and OTA jon (§ 16, note 5) 
and ‘T'8 or ‘NY (OTA "D3, °N%), from NON, are used. 

Contracted forms, 7. Contraction takes place in the imperf, 
infin., and partic. of bx (N>:, NDDD oD = AYDNY, &c.). Contracted 
Ithpeels and Ithpaals also occur (e.g. OHS = WONDX and IOAN 
= ‘Hk. There seems to be similar contraction of verbs initial 
yodh (in wonx, Gen. 4. 18, 26, 24. 15, Merx). 

Unusual forms. 8. 13° and 9» (18. ii. 2) are used as alterna- 
tive forms of 33x and wbx (cf. § 23, note 9). ND’ (=) is a 
Babylonian form, which occurs in PTM (16.5). ro (17. ii. 7) 
seems to have no parallel and may be an error for oon (§ 21, 
note 7) or NID'DR, 

OTA. 9. The variations of OTA are as follows. Etymo- 
logical aleph is generally written in the Peal imperf. and infin. 
(P28), “WON), except in the cases of SN and Nd, from NnN& and 
nt& (§ 27). In the Peal imperat. & is generally followed by hateph 
seghol and in “bie (Ezra 5. 15) sere is its equivalent (cf. note 3 and 
MS, Dan. 3. 22, = MN, pass. ptc. Peal). In Dan. 7.5, where MT 
has shone, Strack’s supralinear text reads Sox, i.e. *5oN (§ 2. 8, 9). 
‘ The Hophal. perf. 1235 (Dan. 7.11) has the same form as the 
Hophal of verbs initial yodh. See also note 6 and the table of 
verbs, p. 96. 
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§ 26. VERBS INITIAL YODH AND WAW 


APHEL. Pear. 

DDN ny an’ yr 2 perf. 
my an 

2p ny 2m yn bia’ imperf. 

DIN ni ao) ya —  imperat. 

DIN an Nn v3 

NaDiN ann yaw bsp infin. 
nvp an) yrn 52" 


Peal prefixes. 1*, In the imperf. and infin. Peal yodh coalesces 
with the preformative vowel into (1) @and (2) z followed by the middle 
radical doubled. In the imperf. tense 2 is unusual except before a 
medial guttural or resh (379"%, N'Y) and the punctuation of the MSS. 
cannot always be reliedon. Examples: #2 (Ezek.17. 1o—Kahle, 
p- 46), 38 (Deut. 10. 13—Kahle, p. 15; Ezra 7. 18), bing (Josh. 
g. 19, for bin) ‘we are able *); pon (Josh. 24. 19, for oan ‘you 
are able’). For OJ forms having shewa as their preformative vowel 
see note 2. 

Stem vowels. 2. Imperff. Peal with ¢as their stem vowel are 
2m (OTA 3M) and 2" (PTM occasionally). In OJ imperf. 
forms like aps (Gen. 3.16) and 5"? (Deut. 15. 6) are found 
occasionally. 

Imperat. 3*. The imperatt. Peal are treated like the imperatt. 
of verbs initial nun. In PTM the initial radical is sometimes 
preserved (3333, 733772). 

Aphel. 4*. The preformative vowel of the Aphel is generally 
0 (2 HIN, PIN). Where ¢ occurs in the MSS. it is frequently due 
to textual error (Dalman, p.307f.). Dalman recognizes Sib in OJ 
and 27) and “D'S as possibly correct in PTM 52° occurs in 
OTA (Ezra 5. 14, 7.15). 

5*. In OJ Yi is used for YTS and the uncontracted forms Yi" 
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and YIN more often, probably, than the contracted forms. Cf. 
§ 16, note 4. 

Shaphel. 6. The Shaphel YY (OTA 231) ‘rescue’ has no 
Peal in use (? = a2), baip (Ezra 6. 3) may be regarded as a 
causative of 53», with p as in some Syriac forms. For '¥'8 (? from 
Ny’) see § 27, note 8. 

Ithp¢el, 7. For elision of yodh in Ithp*el forms see § 25, 
note 7. 

33! 8. In PTM forms with elided nm are used (e.g. M3} = MAN, 
Chrest. 29.8). In OJ and OTA the imperf. and infin. of jn) take 
the place of the corresponding parts of 3m’ and are the only parts 
of jn in use (see § 24, note 8). In PTM they are alternatives 
to 2") or A) and 3, 

OTA. 9. For a synopsis of the forms of OTA see table, p. 96. 
In Peal perff. and imperff. the stem vowel 2 corresponds to OJ ¢ 
(an%, b>: 3A’). In the imperf. Peal preformative 7 and @ both 
occur (53%, 36"), YT! is always, erroneously, dissimilated to 972 
(seven times). The normal Haphel form is like 2NiN (cf. note 4) 
and a Hophal form (*|B%7) occurs once. See also notes 6 and 8. 


§ 27. VERBS FINAL YODH AND ALEPH 


ITTAPHAL. ITHPAAL. ItTpHeEL. ApHEL. PAaEL. P®atx. 


NOS NOMS NIT pert. 

NINDS «NITY 

Yay YON imperf. 
NINN | 

MAS = MONS STD imperat. 

PINES TAINS TRIN ISAT NID infin. 

ANID NNN IND NYT YN PTM 


mp) nDNA MDD act. pte. 
NINA NID ‘pass. pte. 


"ND PTM 
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Final vowels of stem. 1*. In the bare stem forms, with- 
out an inflexional ending, the final radical coalesces with the 
preceding vowel into z or or @ord. 4 occurs only in the per- 
fect Peal (3 s.m.) and in the OJ adverbial infin. (note 6). @ comes 
from az (cf. § 13, note 2) and the forms of the paradigm in which 
it is found. seem to be peculiar to OJ (see, however, note 6). In 
OJ and PTM the distinctive orthography 715 is more common, in 
this verb, than Si (cf. 847). 

2*, Intransitive perfects Peal ending in z in OJ are: ‘NY, "2D, 
“1, *2¥, &c. ‘NY (or ‘AWN, with prosthetic vowel) is the only form 
of the kind in PTM (Dalman). In OTA ‘nw (or AYN) and »a¥ occur. 

3. Where z appears in the final syllable of imperfects, it may be — 
regarded as due to scribal error (Dalman), 

4*, In Yemenite MSS, Peal imperatt. of the form "IM are correc- 
tions of "I under the influence of Hebrew (Diettrich, ZA7W., xx, 
p. 151). 

Infin, forms. 5%. In OJ the third radical of feminine infinn. 
is written aleph but pronounced yodh (cf. § 23, note 9). The 
writing of yodh twice in forms like N30, &c., is a characteristic of 
unvocalized MSS. jf is used in PTM less frequently than x to 
denote the feminine ending of infinitives. 

6. In OJ an infin. Peal of the form NY) is used as an adverbial 
infin. (cf. § 20, note 7). The PTM form xin may have been pro- 
nounced NID, from "W2. In 25. ii. 4 Dalman points @ in the final 
syllable (N12). 

Pass. partic. 7*. The passive partic. Peal is sometimes 
pointed with final z by supralinear MSS. (Deut. 25. 10, Josh.7. 10). 

Shaphel. 8. The Shaphel form °3*Y ‘complete’, may be 
derived from 8¥*. For the @ of the preformative syllable see § 26, 
notes 4 and 6. 

OTA. 9. The vocalic endings of the uninflected forms of 
the perff., imperff., and participles of OTA are @, z, and @, as in 

12 
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OJ (see table, p. 96). Final yodh is written when the vowel is z 
(3203) and in “3PM (Dan. 5. 12). In other cases—when the final 
vowel is @ or €—N or 7. is written at the end of the word, without 
any precise distinction between them. Examples: S¥2 and 72; 
NPD; NPI; NY2and YD; 722. For the form M8 (Dan. 3. 22) 
see § 25, note 9. In Ezra 6. 15 the Kethibh is 8'S'W, the Qere '3'Y 
or *3¥. 

10. There are three examples of a 2 s,m. imperat. in OTA, one 
Pael (°2), Ezra 7. 25, for *22) and two Peals (", in Dan. 2. 4, &c.» 
and 8¥, Ezra 5. 15, from 8&3), ; 

ll. The third radical of the infinitives of the derived stems is 
always yodh in the Kethibh of MT (792¥0, &c). There are, however, 
supralinear and other MSS. in which aleph is read, as in OJ, by the 
Qere (see Strack’s notes on Daniel 2. ro and 6.9). 

12. The forms “}P (Ezra 4. 18, 23) and ma (Dan. 2. 30) or | 
(Dan. 2. 19) and the plural 127 (Dan. 3. 21, 7.9) are examples of 
perfect Peils (§ 16, note rr). 


§ 28. VERBS FINAL YODH AND ALEPH 
(perfect tenses) 


APHEL. Pear. Pear. 
PTM OJ PTM OJ PTM OJ 
1S ‘ny NIN} 3S. m. 
nIns AN YWS mony nen mn x 
n- XOINS n. xn n- Sa 2s. mM. 
vials mony mn f. 
n- ‘nM n- mny n- DMN 1 s. com. 
firms aI fine NY itn i 3 pl. m. 
My A a) NI f. 
AYN Anny HM 2 pl. m. 
POTS pony POI f, 


DS NINE NY PNY MN NPI pl. com. 
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Endings. 1*. The OJ plural terminations j (3 masc.) and 
7iN (2 masc.) are peculiar to this class of verbs and are used in the 
Peal only. Dalman makes the corresponding endings of PTM on 
and /in (?) and extends the use of 67 to all perfects, in accordance 
with the analogy of OJ imperfects. 

2*. The distinctive endings 80 and "D occur frequently in OJ and 
to a less extent in PTM. In OTA the endings of the 2 sing. masc. 
and 1 sing. are 1 and n respectively, and there is no example of 
2 s.f, 

3rd radical. 3*. Before all consonantal endings the third 
radical of these verbs coalesces with the preceding stem vowel into 
éor 7, as shown in the table. In z perfects the reading @, for z, by 
Yemenite MSS, is due to late correctors (Diettrich, ZA 7’'W., vol. xx, 
p. 151 f.). 

4*. In the 3 s. f. of z perfects and in the 3 pl. f. of all perfects, 
OJ retains consonantal aleph (pronounced as yodh) and PTM 
consonantal yodh (M31, 18.3; MW, 21. ii. 7). There are two 
cases in OTA, both of which agree with PTM in writing yodh 
(FIDOX, Dan. 7.15, and MN, Dan. 6.18). In MT these two 
forms follow two different systems of punctuation. One of the 
MSS. used by Strack supplies the variant reading M:N". In PTM 
mtn and jms are unvocalized forms for MTS (? NYS or NMS) 
and }8. In OJ & appears also in the 3 pl. m. of all z perfects. 

5. In PTM forms of the 3 s. f. and 3 pl. m. perf. Peal, with con- 
sonantal yodh retained, sometimes occur. Presumably they were 
pronounced like NM and f*0 respectively (§ 17). Dalman’s 
pointing of MIN (22.19) and FAY3 (27.2) seems to follow the 
analogy of the OTA (Hophal) form MN" (note 4). In OTA the 
Kethibh preserves one 3 s. f. perf. Peal with consonantal yodh 
(mpm, Dan. 4. 21). 

OTA. 6. In OTA before consonantal terminations the final 
syllable of the stem becomes 2 in 7 perfects (2°3), az in the 2 s. m, 
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of ordinary perff. Peal (0°) and in ANYW3 or N22 <1 have built it’ 
(Dan. 4. 27), @in other forms (MIT, 823). See also note 2. 

7. In the 3 sing. fem. perf. Peal the forms MM and MA are written 
by MT without discrimination. Strack uniformly prints MM. In 
other respects the 3 s. f. of perfect tenses agrees with PTM (see 
notes 4 and 5). There is no example in OTA of a pl. fem. 
perf. 

8. In one 3 pl. m. form (D7, § 31, note 6) consonantal yodh is 
retained and the vocalization is that of the normal verb (§ 17). 
With this exception the 3 pl. m. is like that of OJ (i¥3), with a 
variation of orthography in the 7 perfects (YAW, 124), which is also 
found in some MSS. of OJ (Berliner, Massorah, p.92). In Dan. 6. 
17 and 6, 25 Strack’s supralinear text reads *. The only case 
of a 2 pl. m. is #0 (Dan. 2.8), for which supralinear MSS. read 
inn. 

9. Baer’s reading of seghol for sere in the final syllable of pausal 
‘imperff. Pael and Haphel (Dan. 2. 4, 7, 24 and 5. 12) is not accepted 
by Strack. 


§ 29. VERBS FINAL YODH AND ALEPH 
(imperfects, imperatives and infinitives) 


Pear, 
PLURAL. SINGULAR. IMPERFECT. 
PTM OJ 

firm: wn 3 masc. 

MAD A fem. 
jit ia 2 masc. 
nA nn pan fem. 

STAN 


MAP NON I com. 
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pT APHEL. OJ pTm Pear. oy =‘ Imperative. 
TTR Bi) 2s. m. 
wal) RIT pi) Nn f. 
fits iTS fan wa pL m. 
= ae = ie f. 


Imperff. 1*, The imperfect plur 1 masc. termination 07 is 
known from the MSS. of OJ and OTA and is extended by analogy 
to PTM. The 2. s. f. endings in PTM are read by Dalman 
(p- 339) as azz and a7 respectively. j'tnn might be understood to 
signify f} FA (§ 2.1). 

2*, Consonantal yodh is retained by OJ and PTM in the 2 and 
3 plur. fem. of all imperfects (cf. OTA mn, Dan. 5.17). For the 
2s.f.in PTM see note 1. 

3. Forms like “198 (given in Dalman’s paradigm) sometimes 
occur for “8% (Gen. 24. 14, Merx), but are characteristic of the later 
Yemenite MSS. (§ 18, note 3). 

Imperat. 4*, The PTM imperative ending on” is got by 
analogy from the 4 of Oj and OTA. The 2s. f. ending az is 
shortened from azz and is the only ending of which Dalman gives 
examples from PTM. In OJ @= az (cf. § 27, note 1). The 
2 plur. fem. form occurs in 2 Sam. 1. 24 (AND3). 

5. Shortened imperatives (2 s.m.) are found in OJ. Examples: 
FW (Peal—Gen. 24. 14), 1 (Pael—Gen. 24. 2), IWS or TN 
(Aphel—Exod. 33. 5). 

6*. The 2 s. m. imperat. of the derived stems is the same as the 
3 s.m. perf. in OJ and PTM, the 2 pl. m. of all stems is the same 
as 3 pl. m. perf. in PTM and the Peal imperat. 2 plur. is the same 
as the 3 plur. perf. in OJ. Cf. § 19, note 4. 

Infinn. 7. Infinitives of the form 8‘ are found in PTM. 
Cf. Ezra 5.9, 7230. 

8. Peal infinitives with suffixes are treated in OJ like plural 
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nouns (§ 13, note 7), except that N_ is used for a7 as the suffix of 
the 1st singular and that "_is employed for 83_. Examples: 
Nim, “ND. PTM has forms like 7°3°2M or 32M (see § 37, 
note 6). In OTA, stems with consonantal yodh are used (7330, 
Dan. 4. 32). 

9. Infinitives of the derived stems with suffixes retain the third 
radical in OJ (F*NYPWS, Gen. 24. 9) and are treated like feminine 
nouns of the F class (§ 12, note 9) in PTM (e.g. *’N'30 from the 
Pael infinitive 813120). . 

OTA. 10. The inflexions of imperfects and imperatt. in OTA, 
so far as examples are found, are the same as in OJ (cf. notes 1, 2, 
and 4). There is no case of a feminine imperat. nor of a 2s, f. 
imperf. The form 3% (Dan. 5.10), with d for dn, may be a 
special jussive form (Strack). Cf. § 38, note 3. For the infini- 
tives see notes 7 and 8. 


§ 30. VERBS FINAL YODH AND ALEPH 
(inflexion of participles) 


PAEL. Pear. Pear. 
Achive pic. Pass. pie. Act. pic. 
‘D1 ia! «Sing. m. 
NDI sn a f, 
NDI) , {D2 mo jan Mm .i)  Plur. m. 
Pe 0 mm f, 


1*, In the feminine singular and plural of participles consonantal 
yodh is always retained and in the masc. plural the ending is az” in 
.OTA and usually in PTM. In OJ the masc. plural ending is 
always az, and this form also occurs in PTM. 

2*, Participles used as nouns employ the plural termination 
‘wan (§ 8, note 11). Examples: 1, from ‘¥] ‘shepherd’, and 
HDS, from "DS ‘ physician’. 
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3*. In the inflected forms, when the middle radical is a guttural 
or a doubled consonant, the supralinear MSS. regularly indicate 
vocal shewa before consonantal yodh (SY), #201). Except in 
these cases vocal shewa is seldom represented (Dalman, p. 340), 
but should be pronounced in reading in accordance with the 
general analogy of participle forms, except in the singular fem. of 
the Peal passive partic. (cf. § 10, note 14). 

4*, Words like "9 with pronominal suffixes attached are inflected 
in three ways: (1) the suffixes may unite with the termination é as 
with a plural ending (*7MD, Deut. 25. 11), or (2) the final radical 
yodh may be retained ((3'72, 25. ii. 8, from "73), or (3) instead of 
yodh, aleph may be used. In OJ "3D always retains x with 
suffixes (Gen. 14.20, Exod. 20.5, Deut. 5.9, 7.15, 30.7, 2 Sam. 
9g. 7, 22.18, Jer. 49.7). So also J82¥, Dan. 4.16, which is the 
only example of a suffixed form of these participles in OTA. 

5. Examples of tense forms like those of § 21, note 7, are 820 
(26. 6), fem. 82°70 (Dalman, p. 352), PY (Deut. 11. 10—Kahle, 
p-16), I2Y2 (29. 25). The sing. masc. of this tense is always 
wrongly pointed like 83° in the Yemenite MSS. 


§ 312 NNN, mn, wn, Wn 


Apurr. Pear. Peat. APHEL. Pear. 
one Nn myn NS NN NON perf. 
SON INN ink 
m me Dy nt m ” imperf. 
ins jn finy pny 
wn H NUN NO’S = imperat. 
| ins iy 
NNN nD ANION 7) infin. 
, RIND - PTM 
mm a n sD ‘TS partic. 


1 To be passed over on a first reading of the grammar. 
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1. Several verbs, having stems with both initial aleph and final 
aleph or yodh, are treated like SON (IN, NIN, NDN, NBR). Of 
these only SDN has a shortened imperat. form (§ 25, note 4). 

2. The imperff. and imperatt. Peal and Aphel of Nnw are written 
alike, but are distinguished in pronunciation (see note 3). ‘ND? is 
both infin. Peal and partic. Aphel. 

Imperat. 3. In the imperat. Peal the OJ supralinear form 
NOS is equivalent to NON (§ 25, note 3) and the final vowel repre- 
sents an original az, In PTM ‘D8 (24. ii. 13), SON (NMR, 22. ii. 8), 
and NM (§ 25, note 4) are all used. In Berliner’s Onkelos z is 
written in NMS, INN, &. (cf. DYN), The final vowel of SDS may 
be corrected into @ (similarly in the case of SI'S, 22. ii. 8). 

4, The 2 s.f. imperat. Peal of Nnx is SOS (1 Kings 1. 12— 
Kahle, p. 29) or ‘OS (Chres¢. 29. 22). Cf. §29, note 4. An alter- 
native Aphel imper. 2 plur. masc. 3IY8 (Gen. 42. 34) is given by 
Dalman (p. 356). 

5. popavabd (1 Cor. 16.22) is explained by Dalman (p. 152, 
note 3) as being 8A 8279 ‘Come, our Lord’. WH and von Soden 
both divide the word into papay 46d. 

OTA. 6. For NON see table at the end of this section. The 
OTA passive forms MN (Dan. 6. 18) and *N'3 (Dan. 3. 13) are 
explained as Hophal forms = N‘N7 (3 s, f. perf.) and ¥D35 (3 pl. m: 
perf.) respectively (Strack). 

min. 7. In OJ the longer forms of the imperf. Peal of 715 are 
used only in the plural and (as alternatives) along with “T'S or ‘8 
in the 1 sing. In PTM short and long forms are used indifferently 
and both MY and ‘Y occur. For PTM ‘7d and OTA 8, &c., 
‘ see § 18, note 6. The 3 sing. fem. impf. in OTA is SHA or MAN. 
No shortened forms occur in OTA. 

8. In the MSS. published by Kahle the shortened forms of the 
Peal imperf. of 718 are written ‘f° and }i7, with the original pre- 
formative vowel retained (cf. § 2. 9). 
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x’n. 9. In the verb 8%% the medial radical yodh is generally 
suppressed in OJ and PTM in the imperfect (and infin.) Peal and 
in all parts of the Aphel. The same forms are used in Syriac. 
Cf. also Mand Hebrew ‘M'. For OTA see table below. 

77. 10. In OJ and OTA the impf. and infin. of 727 elide the 
medial 2 and assume the forms 933 (plur. {3933) and 7D respectively 
(cf. mbp, § 24, note 7). In the perfect and participle OJ uses 

«= only Pael forms (cf. OTA P00). The imperf. and infin. Pael 
also sometimes occur in OJ. 


Haprwer, Pear. Pear. HaPHEL. Pear. OTA 
myn NY DNDN ANN perf. 
nD yD ins 
SUP) imperf. 
rin? 
"i . imperat. 
nn ins 
(ANT) AND ND infin. 
NITID MNS partic. 


§ 32. MONOSYLLABIC STEMS ('’3) 


ITTAPHAL. ITHPeEL. APHEL. Peat. 
PTM OJ anp PTM 
Doms PAS PSP. perf 
DPI PTM 
DRY DNR DDR Dv! sD) imperf. 
a D*PAN DPA DPS D3p imperat. 
_— — NOPAN NPS Dp infin. 
xppnp ep Dip PT 
opr DPA DPM DPD D’XP partic. act. 


O°? partic. pass. 


76 § 32, MONOSYLLABIC STEMS 


Stem vowels. 1. The stem vowels of the Peal forms some- 
times differ from those of the table. Perfects in i are ND ‘die’, 
2D ‘be old’, and 1 ‘spit’. Imperfects in 6 are M3‘, D’D', and 
"'3* (or P73) from M3 ‘pass the night’, OD ‘place’, and f'7 ‘judge’. 
Verbs final guttural generally have @ in the imperf. and imperat. 
(e.g. O43*), but 3 ‘shake’ has imperf. ¥" and imperat. 3? (plur. 33). 
Pathah furtive no doubt always followed z in speech, whether 
written or not (§ 2.5). Verbs with imperff. in ¢ have imperatives 
in i (M2, Judg. 19. 6 and 9). 

2*. In supralinear MSS. the Aphel stem vowel @ (perf. and 
imperat.) is sometimes written 7 and the stem vowel z (imperf. and 
partic.) is sometimes written é The stem vowel of the 3 s. m. 
perf. Aphel with pronominal suffixes appears to be normally z 
(FD PN, Josh. 24. 26; Gen. 47.7, Num. 27. 22; Dan. 3.1, 5.11). 

Preformative vowels. 3. The preformative vowels of the 
Peal are sometimes treated according to the analogy of verbs p*y 
(§ 34), so that forms like D%9* and DIN, DPD and DIN occur. 
Examples: M3!, Num. 35. 25 (Kahle, p. 9), 27, Jer. 18. 8 
(Kahle, p. 38), D1, Exod. 12. 23. 

4*, The preformative vowel of the imperff., imperatt., infinn., and 
particc. Aphel is often written @ in supralinear MSS. Examples: 
IOS NINN (Gen. 24. 5—Merx), NIN (Judg. 1. 1), MIS (2 Sam. 
24. 16—Kahle, p. 27), O'PS (2 Sam. 24. 18—Kahle, p. 27), 739 
(Exod, 17. 11—Dalman, p. 324). In OTA preformative @ occurs 
in an imperfect (Dan. 2. 44) and a partic. (Dan. 5.19) and in the 
uncontracted forms D'pn’ (Dan. 5. 21, 6. 16) and O'R (Dan. 2. 21). 
In PTM the corresponding vowel is 0. 

5*., When supralinear pathah is written in the perfect and 
imperative Aphel instead of preformative vocal shewa, it may be 
understood to denote vocal shewa (§ 2.7), rather than to indicate 
a form according’ to the analogy of verbs y"y (§ 34). 

Ithp’el, 6. In OJ the stem vowel of the Ithp*el is sometimes 
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written @ (MAAN, Judg. 5. 20) and the n of the preformative syllable 
may become ‘t before initial 4 (hence {738 = [TAS). 

Intensives. 7*. The intensive forms in use are D%P, DYP (OJ 
supralinear), "2p, 0% (OJ supralinear), and O’p2P. The passive 
of the Palpel is like p= p21) (Gen. 4. 12) or bod (Gen. 4. 16). 

Verbs medial waw. 8*. Verbs having consonantal waw as 
their medial radical are N10, WY, MY, NY, W ‘rejoice’, &c., also 
some verbs having both medial waw and final yodh, 711; SW, &c. 

OTA. 9. In OTA both the stem vowels and the preformative 
vowels of the PeAL and HAPHEL are normally those of the table 
above. In the 3 s. m. pf. Haphel the stem vowel z occurs as an 
alternative to @(Dan. 2.14, 6. 2) and in the participle (Dan. 2. 21) 
and the imperf. sing. (Dan. 2. 44, 5. 21, 6. 16) € occurs as an alter- 
native to z, Preformative hateph seghol occurs in one Haphel 
form in most (?) MSS. (Ph, Dan. 5.11). The stem vowel of the 
HITHP®EL is @ in one verb (OW) and z in another (f°). The 
only INTENSIVE FORMS are 9? (Dan. 6.8), DR (Dan. 
4. 34) and HNNDINNT (Dan. 5.23). There is one HOPHAL, non 
(Dan. 7. 4,5). The peculiar passive form N2Y (Dan. 6. 18) should 
perhaps be written NOY (cf. § 16, note 11). See also notes 2 
and 4. 


§ 33. MONOSYLLABIC STEMS (inflected forms) 


APHEL. Peat. 
Imperat. Perfect. Partie. Perfect. 
DPS DPS DP, O'XP mpd Dp 
"BRE ne we i nae 
oe ORR Bo he = 
ODN 3"DN PoP nD sp 


REPS REPS a i "oe 
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Peal perff. 1*. The forms of the table are those of the supra- 
linear punctuation. The stem vowel of the perf. Peal is @ only in 
the 3 s.m.and 3 pl.m. In Syriac and OTA @ is the stem vowel 
throughout the perf. Peal, and this pointing is used by Dalman in 
his Dialekiproben. The inflected forms of n> are treated like those 
of perfects in sere. 

Particc. 2*, In OJ (and sometimes in PTM) the uninflected 
participle Peal has the form of verbs medial aleph. In the inflected 
forms yodh is written for aleph in both OJ and PTM. In OTA 
the inflected forms have & in the Kethibh and ° in the Qere, except 
in N¥ONP (Dan. 7.16). The inflected participle forms of verbs 
medial aleph retain & in OJ and sometimes in PTM (1 Sam. 8. 10, 
1 Kings 2. 20; Chrest., 20.14). Cf. § 23, note 9, and Dalman, 
p- 305. 

OTA. 3. In OTA the termination of the 1 s. pf. is 2/2 (MOY, 
Ezra 6.12; M)*Pn, Dan. 3.14). For the form %6'M (Ezra 4. 12) 


*e lems 


see § 35, note 5. 


§ 34. PARTIALLY MONOSYLLABIC STEMS (¥’9) 


APHEL. Pear. 
boys PON DY (1B) 12 perf. 
Days oh Bays rid) imperf. 
Sey Pas iy "2 imperat. 
dyn NIN Symp 12 infin. 
by nan by M2 partic. act. 
by 13 bby M2 pte. pass. 


Disyllabic stems. 1*. Disyllabic stems are used in the Peal 
participles, all intensive forms, Ithpeels, and Shaphels. Examples: 
Sib, PIAA, bsbow, See also § 35, note 4. 
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2*. The intensive forms are of the types Osby by Diy (especially 
PTM), bby (OJ), and Doydy. bay is borrowed from the ”’Y stems 
(§ 32). The use of by Oy is a special feature of the supralinear 
vocalization. }¥P (25. 4) is the passive participle of this form. 

Stem vowels. 3*. The stem vowel of the 3 s. m. perf. Peal, 
which is pathah in Syriac and OTA, is always @ in the supralinear 
vocalization of OJ, following the analogy of the verbs of § 32. The 
stem vowel of the imperf. Peal is either d or @ (Tia*, DN), 

Preform. vowels, 4*, The imperf., imperat., and infin. Peal and 
all the tenses of the Aphel have the same forms as the correspond- 
ing parts of verbs initial nun (§ 24). In the imperf. and infin. Peal 
preformative 7 is lengthened to é before an initial stem guttural, but 
is retained before initial resh (Pi1", Lev. 15. 8). This treatment is 
reversed in the only two cases that occur in OTA ({19, Dan. 4. 24; 
yin, Dan. 2. 40). 

Participles. 5. In PTM the participle form Syoy (§ 32) is 
sometimes used in place of bby, In OJ contracted plurals like 
Poy, for poy, are a feature of supralinear texts. In OTA roby 
(Kethibh) is replaced by poy or py or }*PY (Dan. 4. 4, 5-8). 

6. Aphel participles like $pa and ;y in PTM are viewed as 
Hebraisms by Dalman. 

7. nbyp (25. 5), from by, follows the ordinary rule for the | 
inflexion of participles. For pop (23. 8) see § 21, note 6. 

Borrowed forms. 8*. The forms appropriate to ’¥ stems 
(§ 32) are transferred to verbs of this class in the cases named in 
notes 2, 3, and 5, and in others also (e.g. in Judg. 6. 26 
PA = yipn). 

Ittaphal. 9. The Ittaphal forms are like Dyn and OMAR, 

OTA. 10. For the PeAL perf. see note 3, and for the only 
examples of imperf. infin. and partic. see notes 4 and 5. There are 
three typesof INTENSIVES in OTA: 92 (three verbs), YY (Dan. 
2. 40), and ODIMYWS (Dan. 4. 16). In the HAPHEL, preformative 
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pathah becomes seghol before ¥ (nbyn, Dan. 5.7). There are two 
cases of erroneously dissimilated Haphel forms (oy3n, Dan. 2. 25, 
6. 19, and nyo, Dan, 4.3). Cf. § 26, note 9. For normal 
Haphel forms see table p. 96. A HOPHAL form of one verb is 
found (dyin). 


§ 35. PARTIALLY MONOSYLLABIC STEMS 
(inflected forms) 


APHEL. Pear, 
PERFECT. PERFECT. 
Plur. Sing. Plur. Sing. 
soy Soy (35y) by (by) 5 3 masc, 
dope ndoyse nby ny fem. 
PAD YS NA. Ady prby = xh mdY 2 mase. 
PADYS AYN pADY moy fem. 
NID YN DYN N20Y mY 1 com. 
IMPERFECT. IMPERFECT. 
Plur. Sing. Plur. Sing. 
pbys Soy poy bi) 3 masc. 
pOyA boy poyn Sim 2 masc. 
. bey Sone Diyry Sie com. 
IMPERATIVE. IMPERATIVE. 
Plur. Sing. Plur. Sing. 
sdoyes Soy say Siy 2 mase. 
xdipy sboyne xday ‘by fem. 


1*. Following Dalman’s precedent, and in accordance with the 
analogy of OTA, the final radical has been doubled in the above 
table, before vocalic endings, in the Peal perfect and imperative, 
but not in the Aphel. In Berliner’s Onkelos doubling is not indi- 
cated in any tense, . 
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2*. In the 3 pl. m. perf. Peal the stem vowel @ (appropriate to 
¥"Y stems). is sometimes written in supralinear MSS. for @ The 
only example of a 3 plur. masc. perf. Peal in OTA is treated in this 
way (PI, Dan, 2.35). See also § 34, note 3. 

%. Supralinear pathah in imperf. forms like poy (Deut. 10. 11— 
Kahle, p. 15) may be regarded as representing hateph pathah 
(§ 2. 7). 

4. Peal and Aphel forms like npps (PTM), nbdby (Dan. 5. 10, 
Kethibh), and bbe (Dan. 4.9), with repetition of the final radical, 
occur in PTM and OTA. ' 

OTA. 5. The distinctive features of OTA are as follows: In 
the inflected forms of the imperative PeAL the stem vowel is @ 
(773, Dan. 4. 11, 20). In the perfect HOPHAL some MSS. 
double the final radical before the plural ending (sym, Dan. 5. 15); 
others do not. In HAPHEL forms, when the stem vowel (é) 
becomes vocal shewa, it is written hateph seghol in some MSS. 
(API, Dan. 7. 7, 19, 73P3H, Dan. 7. 23—Baer, Ginsburg, Strack). 
Perhaps °)°M (Ezra 4. 12) was originally intended for 38M (cf. § 2. 
8,9). But the tense, termination (§ 18, note 7) and possibly stem 
vowel (cf. § 34, note 8) are all abnormal. There is no other 
example of the 3 plur. imperf. Haphel of an 3’) verb in OTA. 
See also notes above, and for NPT or NPI (Dan. 2. 34, 45), § 17, 
note 6. 


§ 36. VERBAL SUFFIXES 

1*, For the various forms of the accusative suffixes see pp. go— 
gt. In PTM the suffixes added to verbal stems ending in a con- 
sonant are those of § 4 and the suffixes added to stems ending in 
a vowel are presumably those of § 12, note 2, although the only 
possible vocalic stem is the 2 sing. fem. perf. (for the 2 s.m. and the 
3 pl. see notes 3 and 5). In Oj the variations from the suffixes of 
§§ 4 and 12 are in the 1 singular, °3 or "J_ for z, and in the 3 plural, 
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where the independent pronoun 128 is substituted for {iF (fi). For 
the forms of the suffixes added to the 3 s. f. perf. see note 6. In OJ, 
in agreement with the Hebrew text, the suffix of the 2 plural is rarely 
found. It seems never to occur with a 3 sing. masc. perf. stem. 

2*. In OJ f28 is joined in writing to the verbal stem with 
which it is associated, 8 being omitted when the stem ends in a 
consonant and the form being reduced to {¥) with the 3 s. f. perf. 
and to #13 in union with stems ending in a vowel (nanbey, panne, 
p2inbw), The forms of the verbal stems are not modified before 
PBS except in the 1s. perf., in which AIND, AMD and ADADS 
are used for M3NS, &c. 

3*. The difference between PTM and OJ in the endings of the 
3 plur. perf. and 2 plur. imperat. involves a further difference in the 
suffixes attached to these forms. PTM uses the suffixes appro- 
priate to the consonantal ending #7, while OJ uses those required 
by the vocalic ending # Examples: M'2}PBS (25. ii. 2), APES 
(Gen. 19, 16). 

Perfect 3s.m.and 3pl.m. 4. For the stem forms of the 
3 s.m. and 3 pl. m. perfects Peal and Aphel with suffixes see 
paradigm, p. 90. Pael perfects are treated like Aphels. In the 
suffixed forms of the perfects Pael and Aphel the final stem vowel 
generally becomes vocal shewa both in the 3 sing. and the 3 plural 
(‘HPEX, Gen. 19. 16), although sometimes the orthography of PTM 
presumably indicates the retention of the full vowel (20. ii. 2, 
PPADODN, 21. 1, ADDR), 

OJ plural forms are sometimes found in PTM (26.8, 3}M¥3). 
Sometimes the vowel points in Dalman’s Déalekifroben are un- 
‘ necessarily those of OJ, instead of being those of PTM. In 
21. ii. 7 12°90% should be }'33N}, and in 28. 5 #218 should be fiIBW, 

2 sing. and 1 sing. 5. In OJ and PTM the forms of the 
1 sing. perf. with suffixes are like F3N3, &c. The 2 sing. masc. 
and 1 sing. com. with suffixes of the 3 s.m. or 3 pl. (where 
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ambiguity arises) are distinguished in OJ by the use of the form 
MIN for the 2s.m. But ambiguous forms with suffixes of the 
3 sing. fem. like FAMBW ‘I have found her’ (Gen. 38. 22) and 
‘thou hast found her’ (Gen. 38. 23) are in use. ‘J8P2% (Gen. 


31. 28) = caBaxOavei (Matt. 27. 46), having a suffix of the first 
person, can only mean ‘thou hast forsaken me’. In PTM the 
2 s.m. is clearly distinguished from the 1 sing. com. by its employ- 
ment of the termination zzz (note 8) before suffixes (‘29p2¥, 
ABAD), The 2 sing. fem. perf. is distinguished by its retention 
of the old termination z before suffixes (NT’FIDU8), 

3 8. f. 6*. The 3 sing. fem. perf. with suffixes is sometimes 
written as if it were 1 sing. com. (nad ‘she counselled him’, 
Judg. 1.14), All the cases noted by Praetorius (Judg. 1. 14) are 
forms in which the suffix is 3 s.m. The unambiguous forms are : 
NnOY, NINN, HANNDY, FINNEY ; ANNOY, NAY, ANDY. 

l‘plur.and 2 plur. 7. The suffixed stem of the 1 plur. perf. 
in OJ is the same as the independent stem, but written without 
(7amdv%). Instead of 8AI7DY the form 72NSY is used. In PTM the 
forms nny, &c., are used with suffixes. Dalman explains n as 
derived from the accus. particle M1. (§ 4, note 4). The suffixed stems 
of the 2 plur. masc. perf. are like annow in OJ (suffixes as § 12) and 
like ANDY in PTM (suffixes as in § 4). 

Imperf. stems, 8*. The stems of imperfects with suffixes are 
treated similarly in OJ and PTM. The syllable zym is added to 
the stems of all imperfects (cf. Hebrew 323329"), except in OJ before 
the 3 plur. masc. suffix. The suffixes are the same as those added 
to perfect stems. (See paradigm, p. 90f.). The orthography P37 
for P3773 and #3HTN for 735" in Yemenite MSS. is a Hebraism 
due to late correctors (Diettrich in ZA TW. xx. 152). 

Imperat. stems. 9. In OJ singular imperative stems with 
suffixes remain unchanged and the suffixes are those of § 12, except 
in the cases of the 1 sing. and 3 plural. In PTM the Pael and 

is 
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Aphel singular imperat. stems with suffixes are identical with the 
corresponding perfect stems, The Peal imperat. stem is distin- 
guished from its perfect by the vowels 7 or # following the: initial 
radical. These vowels are sometimes indicated in the MSS. by 
yodh and waw respectively. 

The imperative plural stem in OJ is like 3393-and in PTM like 
HAND (see paradigm, p. 91). Pael and Aphel perfect and impera- 
tive plural forms are generally not distinguishable. The Aphel 
imperat. in OJ occasionally retains its final stem vowel (e. g. STP"BS 
‘bring her out’ = NiRPER), ; 

vy stems. 10*. The forms of 1” verbs undergo no change 
when suffixes are attached (but see § 32, note 2). 

Syntax. 11, The use of an anticipative pronominal suffix 
before a definite accusative governed by a verb, an idiom character- 
istic of Syriac, is found occasionally in OJ (Gen. 39.15, ™P2v 
mp myiadd ‘he left his garment beside me’) and PTM (2z. ii. 4, 
xmdyip r"IB ‘he ordered the messenger’; 21. 7, 22. ii. 6). 

12. The subject of a dependent clause introduced by 7 is also 
sometimes preceded by an anticipative pronoun (16.6, 7 N2Us 
Pad MI ‘he found that he had been selling’). It is idiomatic to 
put the subject of such a dependent clause into the principal 
sentence as an object (16. ii. 11, WIS DPT PAN NITID Als) 
‘he saw that the buyer was standing behind him’). 

18. Occasionally the object pronoun of the 3 plural is used 
indefinitely for ‘some people’ (28. 4, pomp jinn ‘he saw some 
men killing’ (mice); for the verbal stem NON see § 37, note 1). 


§ 373 VERBAL SUFFIXES WITH x” STEMS 


Perf. 3 s. m. 1, In PTM the termination of 3 s. m- of all 
perfects with suffixes is treated like the ending of a feminine noun 


1 To be passed over on a first reading of the grammar. 
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(cf. § 36, note 7). Examples: NOM and MMO (or *NNh), 
FVNDD, FPN. In the derived stems these forms, when un- 
vocalized, are the same as the 3 s. f. (note 4), and in the Peal **N0n 
is always ambiguous, ‘he saw him’ or ‘she saw him’ (note 5). 

2. In OJ the 3 s. m. perf. Peal with suffixes either retains (con- 
sonantal) x (789, PRIN, &c.) or is treated as ending in a vowel 
(71, 70). With P38 the suffixed forms are like P2In. 

38.m.and 3 pl.m. 3. InQJ the 3s. m. and 3 pl. m. per- 
fects Pael and Aphel with suffixes generally preserve the third 
radical yodh. Examples: WW (Gen. 2.15), NS (Gen. 2. 22), 
*2YOS (Gen. 3. 13), “TMS (Judg. 1. 7). With P38 the ordinary 
stem is used (ji2°}T8). 

In PTM the third radical yodh is sometimes retained both in 

Peal perfects (25. iii. 7, 20D = AIPM), and in perfects of the 
derived stems (cf. notes 1 and 5). 
838.f. 4 In OJ and PTM the ending of the 3 s. f. of z perfects 
(§ 27) is generally contracted to n>, before suffixes. Examples: 
MYPYR, HIVES (Judg. 4. 19), FNM (Chrest. 18.13). In PTM 
these are also imperative forms (note 7). 

Perf. stems. 5. In the other parts of the perfect tenses suffixes 
are generally added to the unchanged verbal stem. Examples: 
PMN (3. s.f.), OMI (OJ 2 s. m), PNM (x sing.), HN (OF 3 pl 
perf. Peal), ™3it% (PTM 3 pl.). For "N22 (1 plur.) see § 36, 
note 7. 

In some supralinear MSS. the ending of the 3 pl. m. pf. Peal with 
suffixes is written Z instead of ¢ (NTIND, Judg.1.8; FIND, Judg. 
%.-4)s 

Impf. stems. 6. In all imperf. tenses the suffixed stem is made 
by adding 3 to the ordinary stem (§ 36, note 8). Examples: 
M2, PIN, When Pa¥ is used the forms are like that of }33°IM}. 
In some supralinear MSS. the vowels before z are 7 instead of é, 
and z instead of 6 (FY31N?, 3M). Cf. OTA, § 38, note 5. 
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Imperat. stems. 7. In OJ imperatives 2 s. m. and 2 pl. m. 
stems are unchanged when suffixes are added (‘7itM, ‘2178). In 
some MSS. # is written for 6 and forms with consonantal yodh are 
also found (SINAN, Judg. 1. 24). 

In PTM the termination z of the 2s. m, is treated like a femi- 
nine termination (23. ii. 7, °NMYS). 2 pl. m. forms. are like fi2}B18 
(for which in 28. 5 Dalman puts #12878). 

Participles. 8. 2 is used with other suffixed stems than 
those named above, e. g. with participles (29. 7, 72352, i.e. 7°3"351). 


§ 38. VERBAL SUFFIXES IN OTA 


Suffix forms. 1. The forms of the verbal suffixes in OTA 
and the treatment of the stems to which they are attached agree 
closely with the corresponding features of OJ. The accusative 
pronoun ‘them’ is not expressed by a suffix but by some one of 
three independent pronouns—i7) (eight times), fi97) (three times), 
and 138 (Dan. 6. 25). The suffixes attached to verbal stems vary 
according as the stem ends in a consonant or a vowel. In the 
former case, they are the same as the suffixes joined to nouns, 
except that ‘2 is ‘me’ and that NJ, is written for 83_ in the only 
case of its occurrence (Dan. 2.23). In the latter case, the suffixes 
that actually occur are: "3, 9 (2 s. m.), J (§ 12), 82, and fi. 

Perf. stems. 2. The stems of the 3 s. m. and 3 pl. m. of all 
perfects are treated as in OJ (see OJ paradigm, p. 90). Examples: 
MOND, IVD, |G, NIP. 

The only examples of other parts of a perfect tense with suffixes 
are two of the 2s. m. in Dan. 2. 23 (HYTIN and NIAYTIN) and one 
r sing of a 8”5 verb (note 5). 

Imperf. stems. 3. Imperfects with suffixes closely resemble 
those of OJ and PTM (§ 36, note 8). 3, is combined with stems 
ending in a consonant and 3 with stems ending in a vowel. Exam- 
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ples: 732M, 42a)", mw. With the suffix of the 2 pl. m. 3 is 
written, without daghesh, and in one case the preceding vowel is 
seghol (fin3zY"*, Dan. 3.15; (2928, Ezra 7.21). In the case 


eeremes @o) 


-* «#* 


of two imperfects used in a jussive sense the suffixes are added to 
the verbal stem without x (7972°, Dan. 4.16; pon, Dan. 5.10). 

Imperat. stems. 4. The only imperatt. with suffixes inOTA 
are *2>YT (Dan. 2. 24), mban (Dan. 4. 20), and one from a i) 
verb (note 5). They agree with the forms of OJ (§ 36, note 9). 

x’S verbs. 5. There are seven cases in OTA of x5 verbs 
with suffixes attached. The PERFECT form 03 ‘I have built 
it’ (Dan. 4. 27) is peculiar in having a7 for é (§ 28, note 6) and 
seghol for vocal shewa. Some MSS. read "2, The other cases 
of perfect stems with suffixes ('723, ‘712¥) agree with the practice 
‘of OJ (§ 37, notes 2 and 5). 

In the 3 s. m. IMPERFECT before 3 the sere of the indepen- 
dent form (73M) is replaced by hireq (°3330, 210%) and in the plural 
6 is replaced by w (°223100A, 2 pl. m. impf. Haphel). For similar 
forms in OJ see § 37, note 6. 

The only x” IMPERATIVE form is the 2 pl. m. imperat. 
Haphel *253 (Dan. 2. 6). 

YY verbs. 6. No change takes place in the stems of ”Y verbs 
when suffixes are attached (but see § 32, note 2). 


SOLt 


ITTAPHAL. 


=_- T=. 


IADAN 
paADAY 
os." 7% 
IAIN} 
pAASAA 
iaAPAN 
pl ab) a) 


AAAS 
‘IHIAN 


1IAIAN 
NDAIAN 


NDAD 
ngnpD 


PARADIGM OF VERB (OJ) 


ITHPAAL, ITHP°EL 

ane mts at 
nIAINe = =—- AINZNN 
AIAaNS = ADP 
Manany = MINIS 
sASN TONTPINS 
NJAINS = NDS 
paws = PANN 
ae NM aa 
aman 22M 
aA2nA angnn 
p2ASNn ponann 


SAIN 
papany 
‘ABN 
pAASHA 
jananA 
an3n? 


JASN 


ae 


YOASNS 


7—- Ss. 


AHS 
NHI 


NIHEMN 
ngpBN 


anh 
pana 
NEM 
panann 
nan 


2 nen? 


. Sop 
sa NPM 
NDNBNN 


NIDNY 
nanan 


nan 


APHEL. PAEL. 
Perfects. 

DADS Ad 
NDA nnd 
ADVAN ADA 
MmDADN man 
IAIN WAS 
RD ADN RIN 

PAPAIN == FADD 

PRDAI PADAD 

are | PR 
Imperfects. 

AD! DP3! 

ADA ADA 

JAD AN 
PID PAI 


SAIN 
paA? 
AP 


a 


Pa 
22) 


Imperatives. 


a AIS 
‘DAD 
IDRIS 

NDAIN 
Lnfinitives. 
NIMS 


rr: 


MBA 


Parliciples. 


239 
be) ss) a) 


-:7 


Dn 
RIAD 
jan? 
7.74 
panoh 
ianan 
A) 


23 
‘FD 
mA 

Nan 


PfAL 


2p 
nap 
AW 
ma"P 
wp 
a4 
RADY 
PAI W 
8239"? 


Pl) 
37pA 
2A 

Paya 


32p8 
2 
Pe 
pope 
RRP 
72R? 


32 
0p 
DP 
RIP 


ap 


2 


P®°AL 


aA) OJ 


2in2» 283) PTM 


22 
3 


88 


6g 


PARADIGM OF VERBAL SUFFIXES (OJ AND PTM) 


Perfect. 
APHEL. Pear, APHEL. Pear, 

3 plur. m. PTM 3 plur. m, 3 sing. m. PTM 3 sing. m. 
FOTN POT] OT) WTR ‘eT) OT] 
POTS yO) yey] JOT wen 
‘ROTH MROTI ST) MATE WET) 

NDTIS ARON NMDTI ABTS mn 86S 
RFETIN eT) SHOT] NIPTIN pn NBT] 
PROTW paeT PRT PRET hnay hen) 
Imperfect, 

3 plur. m, PTM 3 plur. m. 3 sing. m. PTM 3 sing. m. 
QReT: ‘POT ‘wey ‘mETT: wT ETN 
TTY TPETY WM BN mE? 


ADT | MDT ADT ADT 
ARTY ABET) mIET aah BS 
NQR_TT RET RIR_ETN RE TT 7 BETY RE TN 
RopEyy ASPET} HoweTy HET? 
PATTY fiw TT PART pay fay paps; 
Imperative. 
2 plur. m. PTM 2 plur. m. 2 sing. m. PTM 2 sing. m. 
° ‘POTS yon en ITS (YN 27) 5 
‘OTe mT) ey We | CY EN ‘NBT 
RETIN mye) xpeOT) emp (2) RET) NBT) 
ROT ne) eypey) ere (Y e!N RIET) 


PROT je PRET} PIB TW (2) fen pap} 


SINGULAR. 


ONY 
TONY 


mADNY 
mnDNy 
NPBONY 
oRPNY 


jinn Nw’ 
pOADNY 
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Personal pronouns (nominatives). 


PII , NMI 


s°"3 3° Fs° 


PAI (AMIN) AIX 2 masc. 


NIN or com, 


— — fem. 
Wot AN Ni 3s masc. 
NED} x’ fem. 


Demonstrative pronouns and adjectives. 


that NW }27 this my masce. 
— J27 77 NT fem. 
those PRX qs these 9M , 18 
(nox) day 
Inflexion of Nouns. 
nba myn Di’ Singular absolute, 
ndxv nyn ny construct. 


Ree ONY ND emphatic, 


Pg nn i’ Plural absolute. 

ndyv nn A) construct. 

xnbxy oy emphatic. 
Nouns with suffixes. 

PLurRAt. SINGULAR. PLuRAL. 
‘myn nyo ‘oh 
yn wn (TON) We 
ANYO ANY smi} 
Any ann (nay) mpi 

sony Non (x21) N71 
pony fanyn ay 
finnyn finnyn dh. fini 
py pany hpi 


SINGULAR. 


‘oe 1 sing. 


yo 2s, m. 


f, 
mp 3s. m. 
mpi f, 


N20" sr plur. 
no. ism’ 2 pl. m. 


f. 
bh. jini’ 3 pl. m. 
et f. 


z6 


£6 


HOPHAL, HITHPAAL. 


no IN 
nanan 


eee 


pore 


nIADNA 


raaR2y} 
an2nM 


anand 


OTA PARADIGM OF VERB 


HITHP°EL. HAPHEL. 


moAv = -ADwn 


nnonyn 
ANA 


 Diateady 


n 


HAPHEL. 
3A33 
es aL 
} Peyo 


BAD 


PAEL. 


an3* 


appa}! (bp)! 


a 


noyon 3A. WPM (AA) 


RIN 
Pa 

non) 

wmevn 

ma ANDwA 
ai 


1 See § 16, note 12. 


RIAD 


MBAS 
raIA3t 
3R09! 
an! 
an3n9 


hae 


3AD 
MAD 
non2 
(dx)? 
(apa) » 


ano 


PAL. P®AL. 
Ppt = anB 
nand 
np = ABD 


BOF 2. ne 


nand 


mn? 
mans 


rT-s 


pMIND 


wy 


mp NAN? 


i 
a 


aA ADA 
Re BAD 
7p) 
“tox ana 
‘2nd 

pp 2A 
3n2 

2n3 


2 See § 18, notes 3 and 4. 


1 pl. 


Imperfect. 
3 S. m. 
f. 


2s. ™. 


1 sing.* 

3 pl. m. 
f. 

2 pl. m. 
f. 


1 pl. 


Imperative. 


23, m, 
F 
2 pl. m. 


Infinitive. 


Ptc, act, 


Ptc, pass. 


¥6 


$6 


yy 


by 


(vy) 


(iD) 


pao 
Px 
Pao 
mp 
pra 
P32 


vy 


OP 
pip? 
Dp 


ONP 


(27) 


D'pn 
np’ 
*3 


noRn 
Dp 
(O%») 


wa 
xvi 


mvin 
nvAD 


OLD TESTAMENT ARAMAIC 


TABLE oF VERBS 


bled 2) 


an 
an} 


anin 


N”5 


PN 
“Vos! 
“ION 
“WORID 
ON 


sain 


main 


"5 


pp? 
[Pe] 
es 
[PED] 
PP? 


nyt 


PeAL, 
and Perf. 
3A} Imperf. 
ana Imperat, 
lal Al Infin. 
ana Pte. act. 
an Ptc. pass. 
HAPHEL. 
an30 Perf. 
an = Imperf. 
JAD Imperat. 
NIAID Infin, 
2AZI Ptc. act. 
Jn32 
aADD Pte. pass. 
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